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PRIHLÁŠKA NA ME VETERÁNOV, PRAHA 1997 (formulár)

Priezvisko:..................................................................... Meno:............... ................................
Dátum narodenia:.............................Pohlavie mužské ..............................Pohlavie ženské:
Adresa:..........................................................................................................................................
Národ, zväz:...................................... Telefón:........................................
Súťaže do ktorých sa prihlasuje (maximálne 1 dvojhra a 1 štvorhra):

Fax:

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13,
14.

Muži dvojhra 
Muži dvojhra 
Muži dvojhra 
Muži dvojhra 
Muži dvojhra 
Muži dvojhra 
Muži dvojhra

nad 40 rokov 
nad 50 rokov 
nad 60 rokov 
nad 65 rokov 
nad 70 rokov 
nad 75 rokov 
nad 80 rokov

Zeny dvojhra nad 40 rokov 
Ženy dvojhra nad 50 rokov 
Ženy dvojhra nad 60 rokov 
Ženy dvojhra nad 65 rokov 
Ženy dvojhra nad 70 rokov 
Ženy dvojhra nad 75 rokov

11. Muži štvorhra nad 40 rokov
12. Muži štvorhra nad 50 rokov
13. Muži štvorhra nad 60 rokov
14. Muži štvorhra nad 65 rokov
15. Muži štvorhra nad 70 rokov
16. Muži štvorhra nad 75 rokov
17. Muži štvorhra nad 80 rokov
18. Ženy štvorhra nad 40 rokov
19. Ženy štvorhra nad 50 rokov
20. Ženy štvorhra nad 60 rokov
21. Ženy štvorhra nad 65 rokov
22. Ženy štvorhra nad 70 rokov
23. Ženy štvorhra nad 75 rokov
24. Ženy štvorhra nad 80 rokovŽeny dvojhra nad 80 rokov.....................

Partner do štvorhry:
Priezvisko:..................................................................... Meno:............................................
Žiadaný spoluhráč:...........................Dátum narodenia:..............................Národný zväz:

Spoločnosť (sprevádzajúca osoba)
Priezvisko:..................................................................... Meno:...........................................

Vklad
Vklad pre spoločnosť
Rozlúčkový banket (večera) ÁNO.......NIE........
Špeciálny diplom ÁNO.......NIE........
Výsledková listina ÁNO.......NIE........

Celková platba:

98,- CHF 
49,- CHF 
60,- CHF

8,- CHF 
20,- CHF 
..... - CHF

HOTELOVÁ REZERVÁCIA

Dátum odchodu:Dátum príchodu: Počet nocí:

Hotel, kategória Poplatky
jedno./dvoj./trojlôžková

Počet izieb 
jedno./dvoj./trojlôž.

Počet nocí Celkovo CHF

A***** de lux
Intercontinental or similar 265,-/ 295,-/ -CHF / /

B****delux
Hilton, Renaissance, Forum 
or similar 170,-/ 185,-/ -CHF / /

C**** Parkhotel, Olympik
Barcelo or similar 
(TV-SAT, airco, minibar etc.) 90,-/110,-/ 160,- CHF / /

D*** Mars, IPS, Slavia or sim. 
(TV-SAT, phone, bath/shower, toilet) 55,-/ 65,-/ 95,- CHF / /

E** Vltava or similar 
(shower/toilet) 40,-/ 47,-/ 70,- CHF / /

Celková platba

Horeuvedené poplatky sú za izbu za noc vo Švajčiarskych frankoch a zahrňujú raňajky a VAT. Prosíme, aby 
ste zaslali tento formulár čo najskôr, najneskôr však do 31.3. 1997 poštou na adresu:

Czech Table Tennis Association, Mezi stadiony, POB 40, 160 17 Praha 6, Czech Republic



PLATBA:

Prosíme Vás, aby ste vykonali platbu cez banku na nasledujúcu adresu:

SPECIAL TOURS PRAGUE
ČESKOSLOVENSKÁ OBCHODNÍ BANKA, Praha 1 

číslo účtu 01-04764027/0300 meno:..........................................................................
Dovod platby: Stolnotenisové majstrovstvá

Prosíme, aby ste priložili kópiu bankového prevodu k formuláru.

V prípade, že by ste mali záujem o rezerváciu hotela, prosím vráťte tento formulár čo najskôr, najneskôr však 
do 31.3. 1997 organizačnému výboru.

Potom dostanete potvrdenie z hotela spolu s voucherom.

HOTELOVÉ IZBY SA BUDÚ REZERVOVAŤ PODLÁ TOHO, KTO SA SKÔR PRIHLÁSI A MÔŽU BYŤ 
REZERVOVANÉ LEN NA ZÁKLADE OBJEDNÁVKY A VYPLATENEJ CELKOVEJ SUMY.

PODMIENKY ZRUŠENIA UBYTOVANIA:

- pri zrušení do 2. apríla bude vrátený celý poplatok okrem 20 frankov a bankových poplatkov.

- medzi 20. 4. 1997 a 2. 5. 1997 to bude 50% z prvej noci a ako v prvom prípade.

- medzi 3. 5. 1997 až 2. 6. 1997 to bude ako v prvom prípade + 90% z prvej noci.

- medzi 2. 6. 1997 až 25. 6. 1997 to bude ako v prvom prípade + 100% z prvej noci.

- po 25. 6. 1997 nebude vrátené nič v prípade, ak sa nepodarí izbu znovu predať.

ODVOLANIE SA ZO SÚŤAŽE:

V prípade odvolania sa zo súťaže po registrácii bude vrátených 25% z registračného poplatku.

Mojim podpisom potvrdzujem, že:

• Rozumiem a prijímam podmienky ME veteránov 1997.

Moja stolnotenisová asociácia nemá výhrady voči môjmu štartu na ME veteránov 1997.
* Som pripravený súťažiť s ostatnými súťažiacimi.

Po konzultácii s mojím lekárom sa cítim na to, že sa môžem zúčastniť na MEV, hoci tak robím 

na vlastnú zodpovednosť.

Miesto a dátum:......................................................... Podpis:..............................................

CZECH
AIRLINES WButterŕly®



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS Časopis pre priaznivcov celuloidovej loptičky

OBSAH
Mladí reprezentanti na MEJ 96

str. 4
Atlanta - Paralympiáda

str. 8
Pripravujeme MEJ '97

str. 9
Informácie W SSTZ

str. 10

Turnaj olympijských nádejí
str. 12

Zloženie rady SSTZ str. 13 

Satelitný turnaj mládeže
str. 14

Kontrolné turnaje
str. 16

Prípravné turnaje
str. 18

Slávne postavy
Slovenského stolného tenisu

str. 20
Predstavujeme úspešné kluby

str. 22
Slovenské stolnotenisové 
centrum odštartovalo str. 24

Súpisky družstiev 1. líg 
pre súťažný ročník 1996/97

str. 26

Tvorba rebríčkov - pravidlá 
pre súťažný ročník 1996/97

str. 28

Metodické a didaktické aspekty 
nácviku v stol. tenise str. 30 

Východné Slovensko 
v súťažnom ročníku 1995/96

str. 32

Na titulnej strane obálky:

Úspešný paralympionik 

Ladislav Gašpar s trénerom 
Jánom Bezecným (vľavo)

Vrcholy
v Manchestri a Topoľčanoch

Vážení športoví priatelia,

stolnotenisová sezóna 1996/97 sa pozvoľna rozbehla a 

smeruje k tradičným dvom vrcholom. Tie budú tentoraz MS 

v Manchestri a ME juniorova kadetov v Topoľčanoch. Od sep­

tembra sa začal aj nový olympijský cyklus, ktorý vyvrcholí na 

OH 2000 v Sydney. Práve naň je zamerané dlhodobé úsilie 

Slovenského stolnotenisového zväzu, Asociácie športových 

zväzov SR, Slovenského združenia telesnej kultúry a Slovenské­

ho olympijského výboru.

Po krátkom vydýchnutí a zhodnotení úspešných ME v Bra­

tislave sa celý slovenský funkcionársky aktív opäť zmobilizoval. 

V plnom prúde sú prípravy na mládežnícky šampionát Euró­

py, ktorý sa už po tretí raz bude konať na území Slovenska. 

Predtým nás však ešte čaká zasadnutie inovovanej Rady SSTZ, 

ktorá prerokuje analýzu činnosti zväzu od jeho samostatnej 

registrácie v ITTF a ETTU. Rada tiež posúdi a navrhne konferenciu 

slovenského stolného tenisu v r. 1997, projekty na dälšiu činnosť 

zväzu výhľadovo do r. 2004. Samozrejme dôležitou otázkou 

bude aj prerokovanie prípravných štrukturálnych zmien v sú­

ťažiach i zväze v súvislosti s novým územným členením Sloven­

ska tak, aby sme dokázali zabezpečovať efektívne riadenie i 

kvalitu súťaží na všetkých stupňoch.

Verím, že spoločnými silami pri vzájomnom pochopení sa 

vám podarí splniť všetky náročné ciele novej sezóny tak, aby 

náš stolný tenis napredoval aj v zložitých ekonomických pod­

mienkach, v ktorých sa slovenská telesná kultúra ešte stále 

nachádza.

PhDr. Zdenko Kríž 

predseda SSTZ

z-------------------------------------------------------------—
SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS, pre priaznivcov celuloidovej loptičky. Spoluvydávatelia: Firma MAREKA s. r. o., SLOVENSKY 
STOLNOTENISOVÝ ZVÄZ. Adresa redakcie: Sekretariát SSTZ, Černockého 6,83417 Bratislava. Telefón: 07/28 40 42, fax: 07/ 
28 86 15. Predseda redakčnej rady: PhDr. Zdenko Kríž, odborný zostavovateľ: PhDr. Ernest Demetrovič, Marián Bystričan, 
členovia redakčnej rady: Dr. Jozef Tancer, Miroslav Marek, Vladimír Mihočko, Ing. Jarolím Miko, Karol Pullmann. Pobočka 
redakcie: Sekretariát ŠKST ART MODUL Ružomberok, tel. 0848/32 31 38.
Tlač: TESFO, ul. Textilná č. 15, 034 05 Ružomberok 5, Tel/Fax: 0848/32 60 08
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Mladi stolnotenisoví reprezentanti 
Slovenska na ME J'96 úspešní

39. Majstrovstvá Európy juniorov a kadetov v stolnom tenise 
boli úspešné aj pre reprezentačné družstvá Slovenska. Naši mladí 
talentovaní hráči a hráčky získali štyri medailové umiestnenia. 
Zisk dvoch strieborných a dvoch bronzových medailí je dosiaľ 
najúspešnejším vystúpením našich mladých reprezentantov na 
M EJ od r. 1993.

0 medailové umiestnenie sa zaslúžili:
družstvo juniorov 2. miesto
zmiešaná štvorhra juniorov - Bardoň M, Ódorová 2. miesto 
dvojhra junioriek - Ódorová 3.-4. miesto
štvorhra junioriek - Ódorová, Štrbíková (Česko) 3.-4. miesto

Okrem medailových umiestnení sme obsadili i ďalšie popredné 
miesta. Veľmi dobre si viedla Marčeková vo dvojhre kadetiek, keď 
obsadila 5. - 8. miesto, ďalej štvorhra llláš, Bardoň M., ktorá taktiež 
skončila na 5. - 8. mieste a družstvo junioriek obsadilo 8. miesto.

MEJ '96 sa konalo vo Frýdku-Místku (Česko) v dňoch 5. -14. 
7. 1996. Šampionát sa hral v priestrannej športovej hale na 22 
stoloch značky “Butterfly” zelenej farby s loptičkami “Nittaku” farby 
bielej.

Počet zúčastnených štátov:
Počet zúčastnených družstiev:

43

juniori: 36
juniorky: 37
kadeti: 37
kadetky: 36

Počet zúčastnených jednotlivcov:
juniori: 143
juniorky: 109
kadeti: 119
kadetky: 108

Zloženie výpravy SR:
Michal Vozár - vedúci výpravy, Vladimír Mihočko - tech. vedúci + 
tréner, Jozef Bardoň - tréner juniorov, Vendelín Balčák - tréner 
junioriek, Dušan Michalka-tréner kadetov, Pavol Hermann - tréner 
kadetiek, Vladimír Klíma - masér.
Juniori:
Erik llláš, Michal Bardoň, Daniel Goga, Tomáš Šesták, Martin
Jaslovský
Juniorky:
Eva Ódorová, Martina Škultétyová
Kadeti:
Vladimír Poliaček, Amel Demír, Peter Šereda, Ivan Benko 
Kadetky:
Viera Marčeková, Zuzana Šándorová, Iveta Klačanská, Mária Kar- 
došová (v družstvách štartovala za družstvo junioriek)

Výsledky slovenskej reprezentácie a prehľad výsledkov:

Družstvá juniorov SR: - Škótsko 4/0
- Rakúsko 4/3
- Dánsko 4/1
- Ukrajina 4/1
- Španielsko 4/1

semifinále SR - Rusko 4/1
finále SR - Nemecko 0/4

Poradie:
1. Nemecko, 2. Slovensko, 3. Švédsko, 4. Rusko, 5. Izrael, 6. Špa­
nielsko, 7. Francúzsko, 8. Česko, 9. Chorvátsko, 10. Rumunsko
Na MEJ'95 obsadilo Slovensko 7. miesto.

Družstvá junioriek SR: -Turecko 3/1
- Luxembursko 3/0
- Litva 3/1
- Holandsko 3/2
- Poľsko 1/3

o 5.-8. miesto SR - Česko 0/3
o 7.-8. miesto SR - Portugalsko 0/3
Poradie:
1. Rusko, 2. Rumunsko, 3. Poľsko, 4. Dánsko, 5. Maďarsko, 6. 
Česko, 7. Portugalsko, 8. Slovensko, 9. Slovinsko, 10. Francúzsko
Na MEJ'95 obsadilo Slovensko 5. miesto.

Družstvá kadetov SR: - Dánsko 1/3
- Maďarsko 0/3
- Bulharsko 2/3
- Španielsko 3/2

o 17.-20. miesto SR - Chorvátsko 3/2
o 17.-18. miesto SR - Portugalsko 2/3
Poradie:
1. Rusko, 2. Francúzsko, 3. Nemecko, 4. Dánsko, 5. Maďarsko, 
6. Švédsko, 7. Česko, 8. Belgicko, 9. Juhoslávia, 10. Maďarsko
Na MEJ '95 obsadilo Slovensko 26.miesto.

Družstvá kadetiek SR: - Dánsko 3/0
- Bielorusko 3/0
- Francúzsko 3/1
- Maďarsko 1/3
- Nemecko 3/2
- Rumunsko 0/3
- Juhoslávia 2/3

o 17.-18. miesto SR - Luxembursko 3/0
Poradie:
1. Maďarsko, 2. Švédsko, 3. Ukrajina, 4. Rusko, 5. Chorvátsko, 6. 
Slovinsko, 7. Nemecko, 8. Litva, 9. Francúzsko, 10. Rumunsko
Na MEJ '95 obsadilo Slovensko 10. miesto.

4



SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS Časopis pre priaznivcov celuloidovej loptičky

Dvojhra juniorov:
kvalifikácia:
Goga - Assatrian (Arménsko) 2/0

Jaslovský - Matovič (Macedónsko) 2/0

1. kolo:
Bardoň M. - Sarkissian (Arménsko) 2/0
Jaslovský -Jenkins (Wales) 2/0

Goga - Petrovčič (Slovinsko) 2/1
Šesták - Delobbe (Belgicko) 1/2

Illáš - voľný žreb
2. kolo:
Bardoň M. - Cabestany (Francúzsko) 0/2
Jaslovský - Carneros (Špan.) 1/2
Goga - Nyqvist (Švéd.) 0/2

illáš - Šimončík (Česko) 2/1
3. kolo:
Illáš - Martinez (Franc.) 0/2

Poradie:
1. Molin (Švéd.), 2. Boli (Nem.), 3.-4. De Cock (Hol.), Gárdos
(Mad'.).
Illáš obsadil 17.-32. miesto.

Dvojhra junioriek:
1. kolo:
Ódorová
Škultétyová

- voľný žreb
- Rieder (Rak.) 0/2

2. kolo:
Ódorová - Loffler (Rak.) 2/0
3. kolo:
Ódorová - Voiculescu (Rum.) 2/0
4. kolo:
Ódorová - Miao (Poľsko) 2/0
Štvrťfinále:
Ódorová - Kertai (Maď.) 2/1
Semifinále:
Ódorová - Kachoulina (Rus.) 1/2
Poradie:
1. Encea (Rum.), 2. Kachoulina (Rus.), 3.-4. Dermastija (Slovinsko),
Ódorová (Slov.)
Ódorová obsadila 3.-4. miesto a získala bronzovú medailu.

Dvojhra kadetov:
1. kolo:
Šereda - Robertson (Wales) 2/0
Demír - Garda (Špan.) 0/2
Benko - Koronis (Grécko) 0/2
Poliaček - Kosowski (Poľsko) 2/0
2. kolo:
Šereda - Fazekaš (Maď.) 0/2
Poliaček - Marcinkievicius (Poľsko) 2/1
3. kolo:
Poliaček - Maze (Dánsko) 0/2
Poradie:
1. Maze (Dán.), 2. Kouzmine (Rus.), 3.-4. Vaske Liventsov (Rus.)
Poliaček obsadil 17.-32. miesto.

Dvojhra kadetiek:
1. kolo:
Šándorová - Volor (Špan.) 2/0
Klačanská - Tchilova(Bul.) 0/2

Kardošová - Kogaje (Lotyš.) 2/0
Marčeková - voľný žreb
2. kolo:
Šándorová - Polka (Poľ.) 2/0
Marčeková -Tushlekova (Bul.) 2/0
Kardošová - Bakala (Chorv.) 0/2

3. kolo:
Šándorová - Vass (Maď.) 2/1
Marčeková - Veselá J. (Česko) 2/0

4. kolo:
Šándorová - Poljak (Slovinsko) 0/2
Marčeková - Lukner (Slovinsko) 2/0
Štvrťfinále:
Marčeková - Szvitan (Maď.) 0/2

Poradie:
1. Šafran (Slovinsko), 2. Bakula (Chorv.), 3.-4. Legay (Franc.), 
Szvitan (Maď.)
Marčeková obsadila 5.-8. miesto a Šándorová 9.-16.miesto.

Štvorhra juniorov:
1. kolo:
Illáš, Bardoň M. - Delobbe, Obert (Belg.) 2/0
Goga, Šesták - Martinez, Cailleav (Franc.) 0/2
Jaslovský , Kovaliavskas (Litva) - Gionis, Kyrov (Grécko) 0/2
2. kolo:
Illáš, Bardoň - Young, Pye (Angl.) 2/0
3. kolo:
Illáš, Bardoň - Retelj, Tokič (Slovinsko) 2/0
Štvrťfinále:
Illáš, Bardoň - Marais, Cabestany (Franc.) 0/2

Poradie:
1. Piacentiny (Tai.), De Cock (Hol.), 2. Tošič, Juzbašič (Chorv.), 
3.-4. Marais, Cabestany (Franc.), Sharon (Izr.), Crisan (Rum.)
Illáš, Bardoň obsadili 5.-8. miesto.

Štvorhra junioriek:
1. kolo:
Ódorová, Štrbíková (Česko) - voľný žreb
Škultétyová, Báje (Slovinsko) - Daunton, Davies (Wales) 2/1
2. kolo:
Ódorová, Štrbíková (Česko) - Brehová, Cean (Ukr.) 2/0
Škultétyová, Báje (Slovinsko) - Erdelyi, Barlog (Juhosl.) 1/2
3. kolo:
Ódorová, Štrbíková (Česko) - Fernandes, Costes (Franc.) 2/0 
Štvrťfinále:
Ódorová, Štrbíková (Česko) - Encea, Steff (Rum.) 0/2

Poradie:
1. Encea, Steff (Rum.), 2. Burgard, Gourin (Franc.), 3.-4. Štrbíková 

(Česko), Ódorová (Slovensko), Ganina, Kachoulina (Rus)
Ódorová, Štrbíková (Česko) obsadili 3.-4. miesto a získali 
bronzové medaily.
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Štvorhra kadetov:
1. kolo:
Demír, Šereda - Torelo, Garcia 2/0
Poliaček, Benko - Krivič, Čukovič 2/1
2. kolo:
Demír, Šereda - Vráblik, Haní (Česko) 0/2
Poliaček, Benko - Friday, Bagaley 1/2
Poradie:
1. Liventsov, Vaske (Rum.), 2. Maze (Dán.), Stephensen (Isl.), 3.- 
4. Asamoah Nilson (Švéd.), Friday, Baggaley (Angl.)

Štvorhra kadetiek:
1. kolo:
Marčeková, Šándorová - Legay, Legay (Franc.) 1/2
Kardošová, Klačanská - Lukner, Sivec (Slovinsko) 2/0
2. kolo:
Kardošová, Klačanská - Frantová (Čes.), Olsson (Švéd.) 2/1
3. kolo:
Kardošová, Klačanská - Góbel, Scheld (Nem.) 0/2
Poradie:
1. Bohula, Poljak, (Chorv.), 2. Nordenberg, Andersson (Švéd.), 
3.-4. Szvitan (Maď.), Šafran (Slov.), Paovic, Davidhazi (Juh.)
Kardošová, Klačanská obsadili 9.-16. miesto

Zmiešaná štvorhra juniorov:
1. kolo:
Šesták, Škultétyová - Matvijčuk, Šepovalova (Ukr.) 2/0
Bardoň, Ódorová - voľný žreb
2. kolo:
Šesták, Škultétyová -Jensen, Jensen (Dánsko) 0/2
Bardoň, Ódorová - Tawkevoglu, Temizkalp (Tur.) 2/1
3. kolo:
Bardoň, Ódorová - Rocha, Freitas (Port.) 2/1
4. kolo:
Bardoň, Ódorová - Hoferík, Weberová (Česko) 2/0
Štvrťfinále:
Bardoň, Ódorová - Pattantyus (Maď.), Ganina (Rus.) 2/1
Semifinále:
Bardoň, Ódorová - Óabestany, Gourin (Franc.) 2/0
Finále:
Bardoň, Ódorová - Gionis (Grécko), Erdelyi (Juhosl.) 0/2 
Poradie:
Gionis (Grécko), Erdelyi (Juhosl.), 2. Bardoň, Ódorová (Sloven.), 
3.-4. Cabestany, Gourin (Franc.), Cailleau, Bugardt (Franc.)
Bardoň, Ódorová obsadili 2. miesto a získali striebornú me­
dailu.

Zmiešaná štvorhra kadetov:
1. kolo:
Poliaček, Marčeková - Delrosso, Lancarer (Tal.) 2/0
Demír, Klačanská - Sorensen, Sorensen (Dán.) 2/0
Benko, Kardošová -Warnon, Detrigue (Belg.) 2/0
Miloševič (Juh.), Šándorová - Detris, Gialeli (Grécko) 2/1
2. kolo:
Poliaček, Marčeková ■■Asamoah, Norderberg (Švéd.) 0/2
Demír, Klačanská - Čukovič, Poljak (Chorv.) 0/2

Benko, Kardošová - Reid, Edwards (Škót.) 2/0
Miloševič, Šándorová - Ostanuvka, Tomasauskaite (Litva) 2/0
3. kolo:
Benko, Kardošová - Miloševič (Juh.), Šándorová 1/2
4. kolo:
Miloševič,(Juh.), Šándorová - Kouzmine, Kvekina (Rus) 1/2 
Poradie:
1. Halcour (Nem.), Bakula (Chorv.), 2. Kouzmine, Krekina 3.-4. 
Cioti, Vajda (Rum.), Asamoah, Nordenberg (Švéd.)
Miloševič (Juh.), Šándorová obsadili 9.-16. miesto.

Hodnotenie účasti a výsledkov našich 
reprezentantov podľa jednotlivých 

kategórií:
Juniori - príjemne prekvapili v súťaži družstiev, kde obsadili 2. 
miesto. Treba uznať, čo je potešiteľné, že zaslúžene. Družstvo sa 
opieralo hlavne o dvojicu Bardoň M., Illáš, ktorých dobre doplňoval 
Goga.
Úspešnosť hráčov v súťaži družstiev:

Bardoň 9/2, Illáš 7/3, Goga 3/4, Jaslovský 1/0. Finálový výsledok 
s Nemeckom sa zdá byť jednoznačný 0/4, ale treba uviesť, že 
prvé dve dvojhry sme prehrali 1/2, nezachytili sme nástup, čo v 
podstate rozhodlo.

V súťaži dvojhier nás však čakalo nemalé prekvapenie. Naši 
hráči nedokázali zopakovať vynikajúce výsledky a hru zo súťaže 
družstiev a po slabších výkonoch boli vysadení v 1. až 3. kolách. 
Úspešnejší sme boli vo štvorhrách a v zmiešanej štvorhre, kde 
llláša s Bardoňom delil od medaily doslova krôčik a Bardoň s 
Ódorovou obsadili 2. miesto.

Juniorky - v súťaži družstiev nám bolo známe, že hlavná ťarcha 
leží na výkonoch Evy Ódorovej, pretože ďalšie dve hráčky boli od 
nej podstatne výkonnostne slabšie. Zisk 8. miesta treba hodnotiť 
kladne, pretože od medaily nás delila len prehra s Poľskom 1/3 
vo veľmi vyrovnanom stretnutí a že v posledných dvoch stretnu­
tiach o 5.-8. miesto pre zdravotné problémy nemohla nastúpiť 
Ódorová.

V súťažiach jednotlivcov si veľmi dobre viedla Ódorová. Ziskom 
troch medailových umiestnení sa zaradila medzi absolútnu 
európsku špičku junioriek.

Kadeti - i keďsi družstvo kadetov oproti MEJ '95 celkové umiest­
nenie polepšilo, nemôžeme byť s týmto umiestnením spokojní a 
musíme prijať opatrenia pre zvýšenie výkonnosti tejto kategórie, 
ktorá nám v náväznosti ukazuje prognózu aj do budúcnosti. V 
súťažiach jednotlivcov taktiež nedosiahli žiadny výraznejší úspech. 
Z jednotlivcov sa okrem Poliačka, ktorý bol z našich najúspeš­
nejší, perspektívne ročníkovo (12 r.), ako i herným poňatím ukázal 
P. Šereda. Vtejto kategórii musíme podchytiťod tých najmladších, 
t. j. ml. žiakov a systematicky cieľavedome s vytypovanými 
(vybranými) hráčmi pracovať.

Kadetky - na minuloročnej MEJ '95 v podstate vtej istej zostave, 
ako tohto roku, obsadilo družstvo 10. miesto. Samozrejme z tohto 
pohľadu sme očakávali zlepšenie. Žiaľ a na velkú škodu sme 

obsadili až 17. miesto. Družstvo a hráčky striedali lepšie a slabšie 
výkony, o čom svedčí i to, že dokázali napr. poraziť družstvá
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Družstvo junioriek.
Zľava: Kardošová, Ódorová, Škultétyová, tréner Balčák

, Družstvo kadetiek.
Zľava: Klačanská, Kardošová, Marčeková; Šándorová

Nemecka a Francúzska, ktoré skončili v prvých ôsmych najlepších 
a potom prehrať s podstatne slabšími družstvami.

Že naše kadetky mali v družstvách naviac, ukázali súťaže jed­
notlivcov, kde po dobrých výkonoch vo dvojhrách, Marčeková 
obsadila 5.-8. miesto a Šándorová 9.-16. miesto, keď dokázala 
poraziť 3. nasadenú hráčku Vass (Maďarsko) 2/1.

Komplexné hodnotenie a návrh záverov 
z účasti a dosiahnutých výsledkov 

na MEJ '96
Výrazné úspechy a umiestnenia na MEJ'96 sme dosiahli 

hlavne v juniorských kategóriách. Ukázalo sa, že zvýšenie 
tréningových objemov v centrálnej príprave, kvalitný sparing so 
zahr. partnermi (Kórea, Francúzsko), zaradenie popredných 
juniorov do RD seniorov (llláš, Bardoň, Ódorová je zaradená od r. 
1994), absolvovanie celoročnej prípravy s RD seniorov, štart za 
seniorskú zložku na niektorých MM, ME'96 bolo správnym roz­
hodnutím a tento nastúpený trend je potrebné stále rozvíjať a 
zdokonaľovať. Prínosom bol i štart najlepších juniorov v “Super- 
lige”.

Podľa dosiahnutých výsledkov kadetských kategóriách mu­
síme po roku znvu konštatovať, že začíname zaostávať za dobrým 
európskym priemerom. Objem prípravy v kluboch a oddieloch je 
na veľmi nízkej nedostatočnej úrovni - parametroch.

Tréningy - tréningový proces prebieha väčšinou len jedno- 
fázovo. Z tohto nám jednoznačne vyplýva, že je potrebné pre 
najtalentovanejších mladších žiakov a starších žiakov (kadetov) 
zaviesť centrálnu prípravu formou SSTC a blokových VT počas 
ročného tréningového cyklu, ktorá bude prebiehať pod vedením 
najskúsenejších mládežníckych trénerov SR, ďalej je potrebné sa 
vrátiť k účinnej metodike trén. procesu mladých, založenému na 
modelovaní prípravy a rozvoja pohybových schopností. Takouto 
cestou kráčajú najvyspelejšie stolnotenisové krajiny Európy a ako 
sa ukazuje, ak chceme v Európe v stolnom tenise niečo znamenať, 
inej cesty pre nás niet.

MEJ '96 z pohľadu vývojových tendencií v podstate nič nového 
progresívneho nedoniesol. Tak ako na MEJ '94 a MEJ '95 je stolný 
tenis podobne ako u seniorskej zložky aj v mládežníckych kate­
góriách založený na účinnom podaní a jeho prijme, agresívnej, 
útočnej, obojstrannej, nátlakovej hre nad stolom a hlavne v blíz­
kej zóne hracieho priestoru, vysokou technickou zručnosťou pri 
zahrávanítopspinových, kontratopspinových a halfových úderov. 
Takéto poňatie hry je už u mládeže podložené vysokou kondičnou 
pripravenosťou. Ztohto pohľadu je potrebné vyberať hráčov, ktorí 
dokážu zvládnuť tieto progresívne prvky hry a venovať zvýšenú 
pozornosť kondičnej príprave.

Presadili sa aj hráči s defenzívnym poňatím hry (Prattantyus, 
Gionis, Erdelji, Szvitan), ktorí veľmi dobre ovládajú okrem obran- 

Dokončenie na str. 8
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Dokončenie zo str. 7
ných aj útočné prvky hry a obojstranným výpadovým útokom 
(draivami, topspinami a kontratopspinami) účinne narúšajú hru a 
taktiku súpera. Tento spôsob hry je veľmi náročný na úderovú 
techniku (musí výborne ovládať útočné i obranné údery), rýchlosť, 
obratnosť, taktické myslenie a kondičnú pripravenosť. S týmto 
poňatím hry je u nás veľmi málo hráčov. Väčšina našich hráčov 
proti takýmto súperom je doslova bezradná, a preto je veľmi po­
trebné vyberať hráčov, ktorí by toto poňatie hry zvládli.

Treba si uvedomiť, že výsledky našich reprezentantov na MEJ, 
ME, MS, OH sú obrazom práce s talentovanou mládežou.

Na základe dosiahnutých výsledkov a hodnotenia MEJ'96
schválil W SSTZ na návrh KVŠM nasledovné opatrenia pre
zabezpečenie prípravy na MEJ '97:
1. Vypracovať tréningový systém SSTC, KC a RD mládeže SR 

na obdobie do MEJ '97 so zameraním na zvýšenie výkonnosti

mladých vrcholových hráčov a zdokonaľovanie ich technickej 
a kondičnej úrovne.

2. Uskutočniť KT mládeže SR 28. 8. - 29. 8. 96 a 3. 3. -14. 3. 97, 
resp. 3. KT podľa rozhodnutia KVŠM.

3. Uskutočniť testovanie motorických schopností členov repre­
zentačných družstiev mládeže na 1. VT a vykonať funkčné sle­
dovanie.

4. Predložiť návrh zloženia RD mládeže a RT.
5. Vypracovať konkrétny realizačný plán prípravy RD mládeže 

na MEJ'97 (VT, KT, reprezentačné štarty).
6. V spolupráci so zahraničnými partnermi uskutočniťv priebehu 

súťažného obdobia 1996 - 97 dva až tri spoločné VT.
7. Zvolať trénerov mládeže na celoslovenský seminár k hodno­

teniu súčasnej výkonnosti a ďalšieho skvalitňovania prípravy 
talentovanej mládeže SR.

Vladimír Mihočko
zväzový kapitán SSTZ

MEJ '97 Mesto Topoľčany bolo už 
po tretí krát poverené uspo­
riadaním MEJ'97 v stolnom 
tenise. Pre organizačné zabez­
pečenie celej športovej akcie 
bol vypracovaný Štatút Orga­
nizačného výboru MEJ'97, 
ktorý pozostáva zo 6 členného 
manažmentu, 19 členného 

organizačného výboru a 3 členného sekretariátu OV. 
Predsedom OV MEJ '97 je p. Ladislav Papan, prezident 
Stolnotenisového klubu ARTTEP-PAP Topoľčany. 
Podpredsedami OV sú PhDr. Zdenko Kríž, predseda 
SSTZ a Ing. Marián Šereda, predseda Šk Rača. Bolo 
zriadených 13 odborných komisií, ktorých členovia sú 
pracovníci z W SSTZ, Stolnotenisového klubu ARTTEP 
-PAP a Mestského úradu v Topoľčanoch.

Záštitu nad MEJ'97 prevzal predseda SNR JUDr. 
Ivan Gašparovič. Hlavnými sponzormi sú Hydrostav, 
a. s. Bratislava a Slovenský plynárenský priemysel, š. p. 
Bratislava. Samozrejme rátame i s dalšími sponzormi, 
za získanie finančných prostriedkov sa stanovila od­
mena vo výške 15 %. Prostredníctvom denníka Šport 
bola vypísaná súťaž na logo MEJ '97. Do tejto súťaže sa 
zapojilo 30 uchádzačov, za najlepší návrh bola vyplatená 
odmena vo výške 10.000,- Sk.

MEJ'97 sa uskutočnia v dňoch 17. -27. 7. 1997 na 
zimnom štadióne v Topoľčanoch. V súčasnej dobe sa 
spracováva časový plán zápasov na 20 stoloch. V prípade

nezvládnutia zápasov sa použijú ďalšie 4 stoly v Stolno­
tenisovej hale. Predpokladaná účasť je cca 900 osôb. 
Ubytovacia komisia previedla prieskum ubytovania pria­
mo v Topoľčanoch, ale i v blízkom okolí cca 15 km od 
Topoľčian. Dňa 22. 8. 1996 počas Satelitného turnaja 
bola v Topoľčanoch p. Judit Faragó, predsedkyňa komi­
sie mládeže ETTU. Prezrela si možnosti ubytovania 
účastníkov MEJ'97, hracie priestory na Zimnom šta­
dióne. Na zasadnutí manažmentu MEJ'97, boli s p. 
Faragó prejednané i ďalšie záležitosti ako rozpočet 
MEJ'97, televízne práva a pod.

Manažment MEJ'97 vydal informatívny bulletin vo 
farebnom prevedení v anglickom jazyku, formát A4, kde 
sú základné informácie o MEJ'97 a fotodokumentácia 
mesta Topoľčany. Tento materiál bol odovzdaný účast­
níkom MEJ'96 vo Frýdku Místku. Začiatkom roku 
1997 bude Informačný bulletin odoslaný všetkým eu­
rópskym zväzom.

Doterajší postup a plnenie úloh dávajú záruku, že 
príprava MEJ'97 bude po všetkých stránkach vykoná- t 
ná včas. V organizačnom výbore pracujú členovia, ktorí 
majú skúsenosti z minulých MEJ '81,92, ale i z ME '96 
v Bratislave.

MEJ '97 budú veľkou športovou, ale i spoločenskou 
udalosťou a my veríme, že i za účasti Vás priaznivcov 
stolného tenisu celej Európy dopadnú tak dobre ako 
predošlé šampionáty organizované v Topoľčanoch.

Michal Vozár 
tajomník OV-MEJ'97
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J

Nestratili sa ani naši piati stolní tenisti, 
z čoho boli 2 stojaci - Emil Dovalowszkí a 
Ladislav Gáspár a 3 vozíčkáři - Mária Pil lá- 
rová, Ján Koščo a Ján Riapoš.

Najviac sa darilo L. Gáspárovi a E. 
Dowalovszkému, hráčom oddielu telesne 
postihnutých športovcov ST ŠK ART MO­
DUL Ružomberok, ktorého členom je aj 
tréner reprezentačného družstva Ján Be- 
zecný.

Tri medaily 2 folianty.
Po skončení Olympijských hier na športové zápolenia v Atlante 

neskončili a pokračovali stretnutím zdravotne postihnutých špor-

Získané 3 medaily sú vyvrcholením 
spoločenského štvorročného úsilia, keď 
sme pred štyrmi rokmi začínali prakticky 
od nuly a svet o nás prakticky nevedel. 
Vedeli sme, že najťažšie bude vôbec sa na 
Paralympiádu nominovať, lebo nominač­
nými kritériami bolo postavenie v svetovom 
rebríčku, do ktorého sa započítavali najviac 
preferované body ešte z minulej Paralym- 
piády v Barcelone, na ktorej naši hráči 
chýbali. Aj preto je získané 15. miesto v 
medailovom hodnotení (v konkurencii 34 
krajín, ktoré sa zúčastnili stolnotenisového 
turnaja) a 10.-13. miesto v počte získaných 

medailí, získané prakticky 2 hráčmi, vynikajúcim úspechom a 
východiskom pre prípravu na XI. Paralympiádu v Sydney, na ktorej 
sa snáď zúčastnia slovenskí stolní tenisti vo väčšom počte. Veľa 
bude závisieť od podmienok na prípravu mladých perspektívnych 
hráčov, podpory sponzorov a spolupráce oddielov zdravých

Najskôr v súťaži družstiev v zlúčenej 
skupine postihnutia TT 9-10, v ktorej hrajú 
najlepší hráči s relatívne najmenším teles­
ným postihom, obsadili fantastické 3. 
miesto. Najskôr sme v základnej skupine 
so smolou prehrali s Japonskom najtes­
nejším rozdielom, 3:2. To našich chlapcov 
zdravo nahnevalo a porazilo nebezpečný 
Izrael vysoko 3:0. Po výhre 3:1 s Českom 
a prehre Japonska s Izraelom sme skončili 
v skupine prví a v pavúku narazili na rela­
tívne najpríjemnejšieho súpera - Fínsko.
Vížazstvo 3:0 znamenalo istý bronz. V boji o finále sme prehrali s 
Francúzskom, ktoré sa stalo i celkovým víťazom, 3:1. Prvé 
vystúpenie slovenského stolného tenisů na Paralympiáde tak

Úspešné družstvo pri nástupe s Japonskom.
Zľava: tréner Bezecný, Dovalowszký, Gášpár

stolných tenistov, vzorom ktorej môže byť materský oddiel našich 
Paralympionikov ST ŠK ART MODUL Ružomberok.

Ján Bezecný, tréner st. tenisu

dopadlo na výbornú, keď za nami skončili silné družstvá Švédska, 
Španielska a Nemecka.

Gáspár pokračoval vo vynikajúcich výsledkoch aj v súťaži 
jednotlivcov, keď najskôr vo svojej skupine postihnutia TT 9 obsadil 
3. miesto a v súťaži OPEN, kde hrajú všetci hráči bez rozdielu 

postihnutia K. O. systémom, získal po vy­
nikajúcom výkone vo finále striebornú me­
dailu. Tento zápas bol posledným zápa­
som paralympijského turnaja a dal krásnu 
záverečnú bodku toho, čo dokážu telesne 
postihnutí stolní tenisti. V súťažiach jed­
notlivcov prehral Laco len so súčasne jas­
ne najlepším a prakticky neporaziteľným 
rakúskym reprezentantom Fraczykom, kto­
rého si mnohí pamätajú ako bývalého re­
prezentanta Poľska.

Medajlisti z Atlanty. 
Zľava: Dovalowszký, Gášpár

tovcovnatzv. Paralympiáde. Konali sa jubilejné X. Paralympijské 
hry, ktoré boli doteraz najväčšie. Zúčastnilo sa ich viac ako 3.300 
športovcov zo 110 krajín sveta. Slovenská 29 - členná výprava 
športovcov nepatrila k najpočetnejším, ale určite sa svojimi vý­
konmi a dosiahnutými výsledkami medzi svetovou elitou nestratila, 
o čom svedčí 11 dovezených medailí z čo­
ho boli 2 zlaté.
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Informácie z rokovaní Výkonného výboru SSTZ
15. 8. 1996
- Prerokoval informácie ŠTK, prednesené A. Novákom, 

predsedom komisie, predovšetkým hodnotenie a nasto­
lenú problematiku v oblasti súťaží a ich vyžrebovania na 
obdobie 1996/97, na celoštátnom aktíve zástupcov ligo­
vých oddielov a klubov 5. 7. 1996 v Trenčíne.

- W SSTZ uložil ŠTK prerokovať námietky Spoje Košice 
a odpovedať na list Lokomotívy Košice vo veci súťaží. 
W SSTZ zobral na vedomie list OTF Nižná vo veci vystúpe­
nia družstva žien z prvej ligy 1996/97 a uložil uskutočniť 
kvalifikačné stretnutie družstiev žien ARTTEP-PAP Topolčany 
- ŠK Rača o postup do I. celoštátnej ligy 1996/97.

- W SSTZ schválil konanie akcií mládeže: 26. - 30. 8. 1996 
Kontrolný zraz mladšieho žiactva v Topoľčanoch, 28. - 29.
8. 1996 Kontrolný turnaj mládeže v Bratislave a štart 
RD mládeže na MT Satelit v Hluku, Topoľčanoch a Bu­
dapešti. Ďalej testovanie úrovne všeobecných motoric­
kých schopností vybraných vrcholových hráčov SR 27. 
8.1996 v Bratislave, 4.-5.9.1996 Kontrolný turnaj mužov 
a žien SR v Bratislave, Štart reprezentantov SR na stret­
nutí EL mužov v Taliansku 10. 9. 1996 a MT v Linzi 14.-
15.9. 1996. W SSTZ súhlasil s uskutočnením celoštátne­
ho turnaja veteránov v stolnotenisovej hale SSTZ 14. 9. 
1996 v Bratislave.

- Bolo uložené predsedovi klasifikačnej komisie SSTZ vy­
pracovať a predložiť návrh na nový spôsob klasifikovania 
hráčov v SR na septembrové zasadnutie W.

Prerokoval informácie komisie rozhodcov (J. Hlubina, 
predseda komisie) a to potrebu vyškolenia rozhodcov li­
cencie C, B vzhľadom na ich nedostatok pre rozhodova­
nie v stretnutiach príslušných klubov a oddielov. W uložil 
KR pripraviť koncepciu delegovania medzinárodných 
rozhodcov SR na medzinárodné akcie.

- W SSTZ schválil finančný príspevok na Klubové centrá 
mládeže vo výške 115.500,- Sk podľa stanovených kritérií. 
Schválil bezplatné pridelenie stolov zn. Butterfly s príslu­
šenstvom a bezplatné pridelenie loptičiek zn. Nittaku 
pre oddiely a kluby Superligy, I. a II. ligy a dorasteneckej 
ligy (2.800 ks). W SSTZ uložil ekonomicko- materiálo­
vém! úseku SSTZ vypracovať novú evidenciu stolov, na­
chádzajúcich sa v majetku zväzu a sú dlhodobo zapožiča­
né príslušným oddielom a klubom.

- W SSTZ poveril skupinu Ing. Goláň, Ing. Thomasová, 
CSc. a PhDr. Demetrovič dopracovaním materiálu “ Ná­
vrh funkčných kompetencií funkcionárov W SSTZ, orga­
nizačná štruktúra a organizačný poriadok aparátu SSTZ” 
a tento na zasadnutie W SSTZ 27.9. 1996. Poveril PhDr. 
Demetroviča vedením sekretariátu SSTZ.

- W SSTZ zobral na vedomie hodnotenie účasti a výsled­
kov reprezentačných družstiev mládeže SR na MEJ'96 
vo Frýdku-Místku, kde SR získala 2 strieborné medaily 
(družstvojuniorov - M. Bardoň, Illáš, D. Goga, Jaslovský 
a zmiešaná štvorhra Ódorová, M. Bardoň) a dve bronzové 
medaily (dvojhrajunioriek Ódorová a štvorhra junioriek 
Ódorová, Štrbíková - ČR) a charakterizoval štart našej 
mladej reprezentácie na MEJ '96 ako výrazný úspech slo­
venského stolného tenisu. W schválil návrh opatrení 
KVŠM pre ďalšie skvalitnenie prípravy RD mládeže SR 
na MEJ '97 v Topoľčanoch.

- W SSTZ schválil prijatie Martina Kosana, absolventa 
FTVŠ na funkciu tréner - pedagogický pracovník SSTC 
dňom 1. 9. 1996.

- Bol schválený návrh na usporiadanie MM juniorov Slo­
venska v dňoch 30.5.-1. 6.1997 v Malackách. Organizá­
torom bude OV zložený z funkcionárov TTC Hirocem 
Malacky a SSTZ

- W SSTZ prerokoval prípravu školenia trénerov licencie 
B v dňoch 1.-4. 10. 1996 v Bratislave. Schválil zoznam 
účastníkov školenia s pripomienkami. TMK určí vedúce­
ho školenia, vypracuje program a výber lektorov.

- Bola prerokovaná príprava súťaže mládeže Dunajský po­
hár 12. - 13. 10. 1996 v Bratislave za účasti družstiev 
chlapcov z Maďarska, Rakúska a Slovenska. Ďalej prípra­
vu Turnaja EL žien 1. divízie, skupiny A 19. - 20. 10. 
1996 v Bratislave. Organizačnú prípravu oboch akcií za­
bezpečuje ŠKP Bratislava v spolupráci so SSTZ

27. 9. 1996
- Informáciu zo zasadnutia TMK z 10. 9. 1996 podal V. 

Balčák, predseda komisie: na ME'96 v Bratislave sa usku­
točnilo videosnímanie - bolo nasnímaných 10 videoka­
ziet, ktoré budú technicky spracované (ostrich, ozvučenie 
atď.) pre potreby SSTZ a klubov. W súhlasil s uskutočne­
ním doškoľovania seminárov trénerov v regiónoch za úče-
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lom podkladu pre predĺženie licencií trénerov A, B. TMK 
vypracuje v najbližšom období konkrétny návrh realizá­
cie. W odsúhlasil vypracovanie projektu vedecko-vý- 
skumného sledovania výkonnosti reprezentantov mláde­
že a dospelých v spolupráci s FTVŠ - VUTK.

W SSTZ schválil obsahové zameranie časopisu Slovenský 
stolný tenis č. 3/1996 s doplnkami. Články s problema­
tikou stolného tenisu v kluboch možno zasielať priamo 
p. Mariánovi Bystričanovi (Riadok 9 A/l 1,034 01 Ružom­
berok).

Zobral na vedomie medzinárodnú agendu, odsúhlasil 
štart RD SR dospelých na MM Talianska, Švédska, Ju­
hoslávie. W súhlasil s tréningovou dlhodobou stážou E. 
Ódorovej v Statisztike Budapešť. Súhlasil s vycestovaním 
delegácie SSTZ v zložení Dr. Kríž, Ing. Hamran na ro­
kovanie s firmou Butterfly Európa (Nemecko) v dňoch 
30. 9. - 2. 10. 1996 k doriešeniu zmluvy k MEJ'97.

W SSTZ schválil nominácie rozhodcov: Dunajský pohár 
12.- 13. 10. 1996 v Bratislave (hl. rozhodca Ing. Batovic, 
zástupca hlavného rozhodcu Dr. Tancer, rozhodcovia k 
stolom budú delegovaní regionálnym zväzom Bratislava), 
Turnaj EL žien 19. - 20. 10. 1996 v Bratislave (hl. rozhod­
ca Zauner - Rakúsko, zástupca hl. rozhodcu K. Pullman, 
rozhodcovia k stolom - Dr. Tancer, Dr. Dufek, Čermák, 
Vasal, Dr. Vaniak, Ing. Pullman, Ing. Goláň). Na EL mu­
žov 12. 10. 1996 v Rudine Slovensko - Turecko (hl. roz­
hodca zo Slovinska, rozhodcovia ku stolom Hatala, By- 
stričan, Valárik , Švento).

W SSTZ schválil doplnenie zoznamu účastníkov školenia 
trénerov licencie B 1.-4. 10.1996 v Bratislave (J. Kolářo­
vá, Mgr. Kolář, M. Benediková, M. Kosan , Sz. Csôlle, P.

Marek) na návrh TMK. Za vedúceho školenia schválil 
Dr. Zoltána Kollárovitsa, CSc. Organizačné otázky ško­
lenia rieši Dr. Demetrovič. ZTŠ SZTK vyžiadať príslušné 
podklady a zapožičanie prístrojového vybavenia.

W schválil návrh organizačnej štruktúry aparátu SSTZ 
(vypracovaného skupinou Dr. Kríž, Ing. Hamran, M. Ma­
rek). Odsúhlasil znenie Organizačného poriadku aparátu 
SSTZ a funkčnej zodpovednosti predsedu a podpredse­
dov W SSTZ, schválil pracovnú náplň generálneho 
sekretára SSTZ s tým, že do tejto funkcie bol schválený 
PhDr. Ernest Demetrovič. Uložil Dr. Demetrovičovi roz­
pracovať org. štruktúru aparátu SSTZ, vypracovať pracov­
nú náplň pracovníkov aparátu vrátane pracovníkov HZ 
SSTZ a predložiť materiál do W SSTZ.

Schválil organizačno-technické a obsahové zabezpeče­
nie prípravy, zasadnutia Rady stolného tenisu SR podlá 
predloženého materiálu. Rada bude mať zasadnutie dňa 
26. 10. 1996 o 10.00 hod. v zasadačke Stolnotenisovej 
haly SSTZ Čemockého 6 v Bratislave. Pozvánky členom 
Rady budú zaslané do 11. 10. 1996 aj s podkladovým 
materiálom .

W SSTZ prerokoval a schválil návrh na zvýšenie cien za 
ubytovanie v ubytovacom zariadení SSTZ, Černockého 
4 v Bratislave od 1. 10. 1996:

80,- Sk (za osobu a deň)
- akcie SSTZ, VT, KT, KZ, školenia, seminá­
re, zasadnutia orgánov a komisií SSTZ, čle­
novia W SSTZ, dlhodobo ubytovaný repre­
zentanti SR a SSTC.

100,- Sk (za osobu a deň) - kluby a oddiely: Super- 
liga, I. liga, II. liga, dorastenecká liga.

t

Jozef Soják nás opustil

SSTZ obdržal smutnú správu. Navždy rady stolných tenistov dňa 
28.9.1996 opustil vo veku 73 rokov jeden z popredných stolnotenisových 
hráčov Slovenska z druhej polovice štyridsiatych a päťdesiatych rokov. 
Nenápadný hráč skvelej čopovanej obrany s výpadovým obojstranným ú- 
tokom a s velkým taktickým myslením. So stolným tenisom začal v roku 
1937u trnavských Saleziánov. Najväčší úspech dosiahol v drese Poštári 
Bratislava, ktorého družstvo mužov získalo titul Majstra ČSfl víťazstvom 
v I, celoštátnej lige 1949/1950 (Soják, Mikeš, Hrčka, Marinko).

Na majstrovstvách Slovenska 1947 získal 2. miesto vo štvorhre spolu 
so Škardom a na majstrovstvách ČSR 1948 3. miesto vo štvorhre s Hrčkom. 
Dosiahol i rad dalších úspechov. Úspešný bol i ako tréner.

Česť jeho pamiatke !
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Turnaj olympijských nádejí - VYŠEGRADSKÁ ŠTVORKA

W-SSTZ Bratislava poveril usporiadaním turnaja olym­
pijských nádeji v stolnom tenise zo štátov Vyšegradskej-4 
STK ARTTEP-PAP Topoľčany v dňoch 14. - 15. 9. 1996.

Turnaj trojčlenných družstiev junioriek a juniorov sa u- 
skutočnil skupinovým systémom každý s každým. Stol­
notenisový zväz Poľska sa ospravedlnil za odrieknutie účasti 
na turnaji. Družstvá Poľska nahradili družstvá SLOVENSKO 
II. Turnaj sa odohral na 4 stoloch značka Butterfly. Rozmer 
hracích priestorov bol 7 x 14 m. Rozhodcovské stolíky a 
počítadlá boli taktiež značky Butterfly. Hralo sa loptičkami 
Nittaku. Ohrádky boli farby modrej. Vo výzdobe haly boli 
zástavy zúčastnených štátov. Ubytovanie hosťujúcich 
družstiev bolo v zariadení usporiadajúceho STK AP Topoľ­
čany. Slovenské družstvá boli ubytované vo vedľajšom 
hoteli Zimného štadióna. Stravovanie bolo v jedálni stolno­
tenisového klubu. Stravovanie a ubytovanie bolo na úrovni 
zodpovedajúcej pre medzinárodnú akciu.

Rozhodcami u stolu bolo 6 kvalifikovaných rozhodcov
I. a II. triedy. Pri príchode obdržali všetky reprezentácie 
časový plán s vylosovaním oboch súťaží.

České družstvá juniorov a junioriek prišli v najsilnejšom 
zložení.

Slovenské družstvá postrádali svojich najlepších hráčov 
llláša a Ódorovú.

Družstvo maďarských juniorov tiež svojho najlepšieho 
hráča Fazekaša. Juniorky prišli v najlepšom zložení.

Jednotlivé zápasy mali solidnú úroveň. Zvlášť zápasy 
českých a maďarských družstiev.

Hodnotenie účinkovania jednotlivých hráčov je v kompe­
tencii reprezentačných trénerov družstiev. Slovenské druž­
stvá viedli tréneri realizačného teamu.

Celá akcia prebiehala vo veľmi dobrom športovom 
ovzduší. Nevyskytli sa žiadne nagatívne vplyvy a morálne 
priestupky v priebehu športových zápasov ani vo voľnom 
čase.

Športovci, tréneri a vedúci výprav nadviazali priateľské 
styky. V prípade účasti poľských stolných tenistov by úroveň 
turnaja bola isto výkonnostne vyššia. Pre Slovenské "B" 
družstvá to bolo síce užitočné, ale k vyššej športovej úrovni 
neprispeli (až na Kočkina, ktorý sa hrou vyrovnal úspešnej­
ším zahraničným juniorom).

Záverečný ceremoniál - vyhlasovanie výsledkov turnaja 
malo dôstojný rámec. Družstvá vystúpili na stupne víťazov. 
Prvé tri družstvá juniorov a junioriek obdržali hodnotné po­
háre a diplomy. Fotodokumentáciu akcie dodá usporia­
dateľ.

Na turnaji bol prítomný i sekretár W SSTZ pán Ladislav 
Vozár.

Som presvedčený, že turnaj bol z hľadiska športového 
rastu našich juniorov a junioriek veľmi užitočný a treba, aby 
sa ďalšie ročníky uskutočnili za účasti všetkých reprezentácií 
juniorov a junioriek zo štátov Vyšegradskej štvorky. Žiadalo 
by sa pouvažovať v budúcom ročníku aj o súťaži jednotlivcov 
(dvojhier).

Juniori
1 2 3 4 Bod. Skóre Por.

1. Česko X 10:0 10:0 4:6 7 24:6 2.
2. Slovensko I. 0:10 X 9:1 2:8 5 11:19 3.
3. Slovensko II. 0:10 1:9 X 0:10 3 1:29 4.
4. Maďarsko 6:4 8:2 10:0 X 9 24:6 1.
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Jozef Fabo, Hlavný rozhodca

Juniorky
1 2 3 4 Bod. Skóre Por.

1. Slovensko I. X 2:8 5:5 8:2 6 15:15 3.
~ Česko 8:2 ~X~~fr2 ~9?? 9 25:5~ 1.

3. Maďarsko 5:5 2:8 X 8:2 6 15:15 2.
4. Slovensko!!. 2:8 1:9 2:8 X 3 5:25 4~

Jednotlivci - juniori
1. Pavelka ČR 9/0
2. Marek ČR 7/2

3. - 4. Šimončík ČR 6/3
Kovács MR 6/3

5.-7. Tófalvi MR 5/4
Šereda SR I. 5/4
Jirásek SR I. 5/4

8. -9. Šesták SR I. 4/5
Kočkin SR II. 4/5

10. Zwikl MR .2/7
11. Toporčák SR 1/8
12. Halás SR 0/9

Jednotlivci - juniorky
1.-3. Šopová ČR 8/1

Štěpánková ČR 8/1
Agárdi MR 8/1

4. Gajdár MR 7/2
5. - 6. Ackermann MR 6/3

Weberová ČR 6/3
7. Marčeková SR I. 4/5

8. - 9. Šándorová SR I. 3/6
Klačanská SR I. 3/6

10. Tužinská SR II. 1/8
11.-12. Tančiboková SR II. 0/9

Kardošová SR II. 0/9
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Zloženie Rady SSTZ na sezónu 1996/1997

r

GENERÁLNY SPONZOR 
SLOVENSKEJ REPREZENTÁCIE

Československá 
Obchodná 
Banka, a.s.

1. Ing. Jozef Adam, Spoje Bratislava

2. RNDr. Marta Brúderová, Vs región

3. Marián Bystričan

4. Ing. Ján Buczacki, Ss. región

5. Vendelín Balčák

6. Ing. Ladislav Báčik, Table Tennis Club P. Bystrica

7. Jozef Bača, TK CISS Rudina

8. Roman Cibulka, ART MODUL VTJ Ružomberok

9. Ing. Ondrej Duša, Stavbár Žilina

10. Jozef Černý, STK Bricon Trnava

11. Ing. Jozef Goláň

12. Mgr. Vladimír Guba, Hirocem Malacky

13. JUDr. Zoltán Gallo, Geológ Rožňava

14. Ing. Anton Hamran, Bratisl. región

15. Július Hlubina

16. MVDr. Pavol Hájek

17. Vladimír Hruška, Štart Priekopa

18. Lubomír Haluška, Nové Zámky

19. Július Ivančík, Plastika Nitra

20. Dušan Košč, Deva Bardejov

21. Jaroslav Jaslovský, ŠKST Sporiteľňa Bratislava

22. Mgr. Miloš Jurč, TJ Šar. Michaľany

23. PhDr. Zdenko Kríž

24. Ing. Kristián Knoblich

25. František Karandyšovský, ŠKST Humenné

26. Vladislav Kmeť, DAC Dun. Streda

27. Egon Král, Spoje Košice

28. Karol Korbel, MK STH Bratislava

29. Alexander Kiss, Spartacus Galanta

30. Ladislav Papan, Arttep Pap Topoľčany

31. Miroslav Marek

32. Dušan Gális, Slov. Orol Belmont Nadlice

33. Matúš Bajzík, Slov. Orol Topoľčany

34. Alojz Novák

35. František Obermayer, TJ Trnávka

36. Tibor Strakoš, Západ, región

37. Mikuláš Soós, ŠKTIPSO Michalovce

38. Ing. Ladislav Šranko, Lokomotíva Košice

39. Ing. Marián Šereda, ŠK Rača

40. Ing. Emil Toma

41. RNDr. Jozef Tancer

42. Jaroslav Uherčík, JAS Dukla Bardejov

43. Ľudovít Valárik, ŠTK Čadca

44. Michal Vozár
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V tomto roku sa uskutočnil už 4. ročník Satelitného turnaja v 
stolnom tenise. Je to krátka história, ale o to viac osožná pre rozvoj 
mládežníckeho stolného tenisu nielen v rámci usporiadujúcich 
krajín Maďarska, Česka a Slovenska, ale v celej Európe.

Satelitný okruh, ktorého usporiadateľmi sú Kluby Spartak Hluk, 
STK-ARTTEP-PAP Topoľčany a Budapeštiansky zväz nadviazal 
na vyše 20 ročnú tradíciu turnajov o Mechlovitsov memoriál.

Turnaj hrajú trojčlenné družstvá v zložení ml. žiak, starší žiak 
a junior a dvojhry podľa vekových kategórií. Tento Satelitný turnaj 
je previerkou toho, ako sa kluby , štátne reprezentácie venujú 
výchove a kvalite mládeže vo všetkých vekových kategóriách.

Obetaví funkcionári v dostatočnom predstihu pripravujú toto 
podujatie tak, aby každým rokom rástla športová úroveň a zároveň 
aby Satelitný okruh turnajov prispieval k upevneniu vzťahov medzi 
zúčastnenými krajinami Európy.

Výsledky 4. ročníka:

Poradie družstiev - HLUK -17. 8. 1996
Chlapci:

1. Čechy I.
2. Čechy II.

3.-4. Rača
Budapešť II.

Dievčatá:
1. Slovensko
2. MKST Hubeného Bratislava 

3.-4. STK-ARTTEP-PAP Topoľčany
Budapešti.

Poradie družstiev - Topoľčany - 20. 8.1996
Chlapci:

1. ČRI.
2. ČR II.

3.-4. Slovensko
Rača

Dievčatá:
1. Budapešti.
2. Budapešť II.

3.-4. Slovensko
Rusko

Poradie družstiev - Budapešť - 23. 8.1996
Chlapci:

1. Čechy I.
2. Čechy II.

3.-4. Rača
Juhoslávia

Dievčatá:
1. Slovensko
2. Budapešti.

3.-4. Rusko
Juhoslávia

Celkové poradie družstiev:
Chlapci:

1. Čechy I.
v zostave Konečný Tomáš, Vráblik Jiří, Kadlček 
Michal

2. Čechy II.
v zostave Husník Petr, Gavlas Antonín, Gavlas Petr

3. - 4. Rača
v zostave Scherk Peter, Demír Amel, Šereda Tomáš
Budapešť
v zostave Kaiser, Bak, Petrovics

Dievčatá:
1. Slovensko

v zostave Kubríková Andrea, Šándorová Zuzana, 
Marečková Viera

2. Budapešť i.
v zostave Potá, Bene, Ackermann

3.-4. Rusko
v zostave Achmetova, Čelnoková, Požidajeva
Hubeného Bratislava
v zostave Kollářová Nina, Tančiboková Petra, 
Tančiboková Silvia

HLUK -18. 8. 1996
Dvojhra mladších žiakov

1. Gavlas Antonín Čechy
2. Pengró Credo
3. Konečný Tomáš Čechy
3. Husník Vašek Čechy

Dvojhra starších žiakov
1. Vráblik Jiří Čechy
2. Feber Havířov
3. Maxen Niedersachsen
3. Pištej Hubeného Bratislava

Dvojhra juniorov
1. Marek Frýdek Místek
2. Kadlček Michal Čechy
3. Šereda Tomáš ŠK Rača
3. Bittner Cheb

Topoľčany - 21. 8.1996
Dvojhra mladších žiakov

1. Gavlas Antonín Čechy
2. Husník Čechy
3. Konečný Čechy
3. Binder Niedersachsen

Dvojhra starších žiakov
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1. Vráblik Čechy
2. Maxen Niedersachsen
3. Šereda Peter ŠK Rača
3. Pištej Hubeného Bratislava
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Dvojhra juniorov
1. Šesták Tomáš STK-ARTTEP-PAP Topoľčany
2. Kadlček Čechy
3. Bykov
3. Lajko

Budapešť - 24. 8. 1996
Dvojhra mladších žiakov

1. Gavlas Antonín Čechy
2. Husník Čechy
3. Binder Niedersachsen
3. Vojvodín Rusko

Dvojhra starších žiakov
1. Vráblik Čechy
2. Šereda P. Slovensko
3. Janič Juhoslávia
3. Cernovanov Rusko

Dvojhra juniorov
1. Kadlček Čechy
2. Šesták Tomáš STK-ARTTEP-PAP Topoľčany
3. Jirásek Slovensko
3. Kalinčevsky Ukrajina

Celkovo najúspešnejší vo dvojhrách 
mladších žiakov

1. Gavlas Antonín Čechy
2. Husník Čechy
3. Konečný Čechy
3. Binder Niedersachsen

Celkovo najúspešnejší vo dvojhrách 
staršieho žiactva

1. Vráblik Čechy
2. Šereda Peter Slovensko
3. Maxen Niedersachsen
3. Pištej Hubeného Bratislava

Celkovo najúspešnejší vo dvojhrách juniorov
1. Kadlček Čechy
2. Šesták Tomáš STK-ARTTEP-PAP Topoľčany
3. Šereda Tomáš ŠK Rača
3. Jirásek Slovensko

HLUK - 18. 8. 1996
Dvojhra mladších žiačok

1. Pota Budapešti.
2. Németh Budapešť II.
3. Kolářová Nina Hubeného Bratislava
3. Ambrus Štatistika

Dvojhra starších žiačok
1. Požídajeva Rusko
2. Šándorová Zuzana
3. Čichová Rača
3. Bene Budapešti.

Dvojhra junioriek
1. Šopová Čechy
2. Štefanská Poľsko

3. Busemara Niedersachsen
3. Lovas Budapešť II.

Topoľčany - 21. 8. 1996
Dvojhra mladších žiačok

1. Póta Budapešť
2. Achmetová Rusko
3. Kolářová Nina Hubeného Bratislava
3. Formánek Štatistika

Dvojhra starších žiačok
1. Čelnoková Rusko
2. Klačanská Iveta STK-ARTTEP-PAP Topoľčany
3. Šándorová Zuzana Slovensko
3. Požidajeva Rusko

Dvojhra juniorky
1. Štefanská Poľsko
2. Šopová Čechy
3. Tančiboková Silvia Hubeného Bratislava
3. Ackelman Budapešti.

Budapešť 24. 8.1996
Dvojhra mladších žiačok

1. Potov Budapešť
2. Achmetová Rusko
3. Tapai Juhoslávia
3. Németh Budapešť

Dvojhra starších žiačok
1. Pozidaieva Rusko
2. Šándorová Zuzana Slovensko
3. Čelnoková Rusko
3. Pronyiková Rusko

Dvojhra junioriek
1. Štefanska Poľsko
2. Marčeková Slovensko
3. Horváth Juhoslávia
3. Busemann Niedersachsen

Celkovo najúspešnejší vo dvojhre 
mladších žiačok

1. Póta Budapešť
2. Achmetová Rusko
3. Kolářová Nina Hubeného Bratislava
3. Formánek Štatistika

Celkovo najúspešnejší vo dvojhre starších 
žiačok

1. Požidajeva Rusko
2. Šándorová Zuzana Slovensko
3. Čelnáková Rusko
3. Pronyiková Rusko

Celkovo najúspešnejšie vo dvojhre 
junioriek

1. Štefanska Poľsko
2. Šopová Čechy
3. Busemarr Niedersachsen
3. Ackelman Budapešť
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PRVÉ KONTROLNE TURNAJE SENIOROV A MLÁDEŽE V SEZÓNE 1996/97
Tak ako každoročne aj na začiatku súťažného obdobia 

1996/97 sa uskutočnili KT seniorov a mládeže v kategóriách: muži, 
ženy, junior-iky, kadet-iky, mladší žiaci-čky.

Tieto KT boli zamerané na kontrólu technickej pripravenosti a 
výkonnosti vybraných hráčov-čok na začiatku hlavného obdobia

a pre tvorbu nových reprezentačných družstiev Slovenska na 
sezónu 1996/97.

Vybraní hráči a hráčky boli na KT nominovaní W SSTZ na 
návrh Komisie športovej reprezentácie a Komisie vrcholového 
športu mládeže.

KONTROLNÝ TURNAJ ŽIEN
4.-5. 9. 1996

P. č. Hráčka 1 2 3 4 5 6 7 Výh. Pre. Bod, Por.

1. Poliačková X 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 1/2 5 1 5 2.

2. Tančiboková S. 0/2 X 0/2 0/2 2/0 0/2 0/2 1 5 1 6.

3. Klačannská 0/2 2/0 X 2/1 1/2 0/2 0/2 2 4 2 4.

4. Šándorová 0/2 2/0 1/2 X 2/1 0/2 0/2 2 4 2 5.

5. Marčeková 0/2 0/2 2/1 1/2 X 0/2 1/2 1 5 1 7.

6. Frťalová 0/2 2/0 2/0 2/0 2/0 X 0/2 4 2 4 3.

7. Ódorová 2/1 2/0 2/0 2/0 2/1 2/0 X 6 0 6 1.

KONTROLNÝ TURNAJ JUNIORIEK
28.-29. 8. 1996

P. č. Hráčka 1 2 3 4 5 6 7 8 Výh. Pre. Bod. Por.

1. Tančiboková S. X 0/2 2/0 2/0 2/1 0/2 2/1 0/2 4 3 4 4.

2. Marčeková 2/0 X 2/0 2/0 2/0 2/1 2/0 2/0 7 0 7 1.

3. Rokošná 0/2 0/2 X 2/0 2/1 0/2 1/2 2/0 3 4 3 5.

4. Letková A. 0/2 0/2 0/2 X 2/0 0/2 0/2 1/2 1 6 1 7.

5. Letková M. 1/2 0/2 1/2 0/2 X 0/2 0/2 2/1 1 6 1 8.

6. Kardošová 2/0 1/2 2/0 2/0 2/0 X 1/2 2/0 5 2 5 3.

7. Tužinská 1/2 0/2 2/1 2/0 2/0 2/1 X 2/1 5 2 5 2.

8. Jakubičková 2/0 0/2 0/2 2/1 1/2 0/2 1/2 X 2 5 2 6.

KONTROLNÝ TURNAJ KADETIEK
28.-29. 8. 1996

P. č. Hráčka 1 2 3 4 5 6 7 8 Výh. Pre. Bod. Por.

1. Klačanská X 2/1 2/0 2/0 2/0 2/0 0/2 2/0 6 1 6 2.

2. Bielichová 1/2 X 0/2 0/2 2/0 2/0 0/2 2/0 3 4 3 5.

3. Kolářová 0/2 2/0 X 2/0 2/0 2/1 0/2 2/0 5 2 5 3.

4. Tančiboková P. 0/2 2/0 0/2 X 2/0 2/0 2/1 2/0 5 2 5 4.

5. Filagová 0/2 0/2 0/2 0/2 X 0/2 0/2 1/2 0 7 0 8.

6. Cíchová E. 0/2 0/2 1/2 0/2 2/0 X 0/2 2/0 2 5 2 6.

7. Šándorová 2/0 2/0 2/0 1/2 2/0 2/0 X 2/0 6 1 6 1.

8. Kubríková 0/2 0/2 0/2 0/2 2/1 0/2 0/2 X 1 6 1 7.
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KONTROLNÝ TURNAJ MUŽOV
4.-5. 9. 1996

P. č. Hráč 1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 12 Výh. Pre. Bod. Por.

1. llláš X 2/0 2/1 1/2 2/0 2/0 1/2 2/0wo 2/0 2/0 2/0 8 2 8 2.

2. Goga_________ 0/2 X 2/1 0/2 2/0 2/0 0/2 2/0wo 1/2 2/1 1/2 5 5 5 7,

3. Bardoň M. 1/2 1/2 X 0/2 2/0 2/0 2/0 2/0wo 0/2 2/0 2/0 6 4 6 4.

4. Csólle_________ 2/1 2/0 2/0 X 2/1 2/0 2/0 2/0 2/1 2/1 2/1 10 0 10 1.

5. Šesták 0/2 0/2 0/2 1/2 X 2/0 2/0 2/0 0/2 0/2 2/1 4 6 4 8.

6. Jaslovský 0/2 0/2 0/2 0/2 0/2 X 0/2 2/1 0/2 0/2 1/2 1 9 1 10.

8. Grežo_________ 2/1 2/0 0/2 0/2 0/2 2/0 X 2/1 0/2 1/2 2/0 5 5 5 6.

9. Mihočko 0/2wo0/2wo0/2wo 0/2 0/2 1/2 1/2 X 0/2 0/2 2/0 1 9 1 11.

10. Marek_________0/2 2/1 2/0 1/2 2/0 2/0 2/0 2/0 X 0/2 2/0 7 3 7 3.

11. Bardoň A. 0/2 1/2 0/2 1/2 2/0 2/0 2/1 2/0 2/0 X 2/0 6 4 6 5.

12. Wiltschka 0/2 2/1 0/2 1/2 1/2 2/1 0/2 0/2 0/2 0/2 X 2 8 2 9.

KONTROLNÝ TURNAJ JUNIOROV
28.-29. 8. 1996

P. č. Hráč 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 Výh. Pre. Bod. Por.

1. Šesták______________ X 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 2/0 9 0 9 1.

2. Halás_______________0/2 X 2/1 2/1 1/2 0/2 0/2 2/0 2/1 2/0 5 4 5 5.

3. Kočkin______________2/0 1/2 X 2/0 2/0 2/0 0/2 2/0 1/2 2/0 5 4 5 6.

4. Blcha 0/2 1/2 0/2 X 0/2 0/2 1/2 0/2 0/2 2/1  1 8  1 10.

5. Krkoška 0/2 2/1 0/2 2/0 X 1/2 0/2 0/2 1/2 0/2 2 7 2 9.

6. Poliašek____________ 0/2 2/0 0/2 2/0 2/1 X 1/2 2/1 2/0 2/1 6 3 6 3.

7. Šereda T.___________ 0/2 2/0 2/0 2/1 2/0 2/1 X 2/0 1/2 2/1 7 2 7 2.

8. Toporčák___________ 0/2 0/2 0/2 2/0 2/0 1/2 0/2 X 0/2 1/2 2 7 2 8.

9. Jirásek_____________ 0/2 1/2 2/1 2/0 2/1 0/2 2/1 2/0 X 2/1 6 3 6 4,

10. Guman 0/2 0/2 0/2 1/2 2/0 1/2 1/2 2/1 1/2 X 2 7 2 7.

KONTROLNÝ TURNAJ KADETOV
28.-29. 8. 1996

P. č. Hráč 1 2345678910 Výh. Pre. Bod. Por.
1. Hamran X 0/2 2/Ô~ 0/2 2/0 2/1 0/2 0/2 1/2 0/2 3 6 3 8.

2. Demír 2/0 X 2/0 2/0 2/0 2/1 2/0 2/0 0/2 2/1 8  1 8 1.

3. Zboroň 0/2 0/2 X 1/2 0/2 0/2 0/2 1/2 0/2 0/2 0 9 0 10.

4. Hašek 2/0 0/2 2/1 X 2/1 0/2 2/1 0/2 0/2 0/2 4 5 4 6.

5. Porubský 0/2 0/2 2/0 1/2 X 0/2 0/2 2/1 2/1 1/2 3 6 3 9.

6. Uhlárik M. 1/2 1/2 2/0 2/0 2/0 X 1/2 2/1 0/2 0/2 4 5 4 5.

7. Uhlárik A.__________ 2/0 0/2 2/0 1/2 2/0 2/1 X 2/0 0/2 0/2 5 4 5 4.

-8. Petráš_______________ 2/0 0/2 2/1 2/0 1/2 1/2 0/2 X 1/2 0/2 3 6 3 7.

9. Pištej 2/1 2/0 2/0 2/0 1/2 2/0 2/0 2/1 X 1/2 7 2 7 3.

10. Šereda P. 2/0 1/2 2/0 2/0 2/1 2/0 2/0 2/0 2/1 X 8 1 8 2.

Vladimír Mihočko, zväzový kapitán SSTZ
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Prípravné turnaje pred sezónou

V SÚŤAŽNOM ROČNÍKU 1 996/97

Ružomberok 31. 8.1996

Dňa 31. 8. 1996 sa uskutočnil momentálne jeden z naj­
väčších turnajov mužov a najstarších turnajov na Slovensku 
v poradí už 31. ročník Mildeho memoriálu. Oproti minulým 
rokom nastala jedna zmena v súťažiach a to nehrali sa súťaže 
zmiešaných družstiev, ale osobitne družstvá mužov a žien. 
Zdá sa, že tento spôsob súťaženia je priaznivejší hlavne ča­
sovo.

Turnaja sa zúčastnila prakticky celá prvoligová špička 
mužov (72). Horšie to bolo v súťaži žien, ktorej sa ich zišlo 
iba 12. Do tohto roku to bol prakticky jediný turnaj žien na 
Slovensku a účasť bola vždy kvalitná. Bohužiaľ ešte stále 
existujú v našom hnutí neodborníci v radoch funkcionárov, 
ktorí napriek tomu, že turnaj žien Slovenského Orla Topoľ­
čany bol schválený ŠTK v športovom kalendári na iný ter­

mín, presunuli svojvoľne práve na ten istý deň ako Ružom­
berský turnaj. Vysoko si vážim prácu každého funkcionára 
stolného tenisu, ktorý dokáže preň niečo spraviť, ale uznajte 
sami, celý rok nie je žiadny turnaj žien. Ak dokáže niekto 
preložiť termín tak ako v tomto prípade, nech radšej nerobí 
nič, pretože škodí celému ženskému stolnému tenisu, pretože 
základňa sa nám čoraz viac zmenšuje.

Poďakovanie za pomoc pri organizácií patrí podnikom: 
Mesto Ružomberok, HYZA, a. s., CELPROJEKT, a. s., 
TEXICOM, s. r. o., tlačiareň TESFO, BENZINOL, a. s., 
MAREKA, NÁBYTOK Gašper, AUTOŠKOLA Janiga.

Výsledky turnaja:

Ženy družstvá:
1. Líšková - Škultétyová Plas. Nitra, Hub. Bratislava
2. Letková A. - Ježiková STK Čadca

3. Letková V. - Letková M. ART MODUL Rúžom.

V
16. Ročník memorial Dušana Straucha 

8. ročník pohár Petra Gjabela

Stolnotenisový klub Cukrovar Trenčianska Teplá uspo­
riadal dňa 7. septembra 1996 už 1 ó.ročník turnaja v stolnom 
tenise mužov “Memorial Dušana Štraucha” a 8. ročník tur­

naja v stolnom tenise mužov - veteránov o “ Putovný pohár 
Petra Gjabela”. V mene obce Trenčianska Teplá privítal 48 
pretekárov zástupca starostu obce p. Ing. h. c. Ivan Masár. 
O vysokú úroveň turnajov sa zaslúžili i pretekári z 5. stolno­
tenisových oddielov a klubov I. a II. stolnotenisovej ligy.

Pohostinnosť obce Trenčianska Teplá reprezentoval Mo­
torest CONTI, ktorý venoval zúčastneným hráčom spoločnú 

večeru. Hodnotné ceny pre víťazov venovali: GASTRED 
a. s., POVAŽSKÝ CUKROVAR, a. s„ SIM, GRAFOSIT 
všetci Trenčianska Teplá, VÚB Trenčín, SKLOOBAL a. 

s., Nemšová a MAREKA Malacky.
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Muži družstvá:
1. Goga - Chudý BELMOND NADLICE
2. Šesták - Krajčík ARTTEP PAP Topoľčany

3.-4. Benč-Grežo ŠKST Bratislava

3.-4. Herman - Michalka ARTTEP PAP Topoľčany

Muži jednotlivci:
1. Grežo Martin ŠKST Bratislava
2. Šesták Tomáš ARTTEP PAP Topoľčany

3.-4. Goga Daniel ARTTEP PAP Topoľčany 
3.-4. Kačník Milan ART MODUL Ružomberok

Veteráni nad 50 rokov:
1. Kubinda MARTINMETAL Martin
2. Šatara ENERGETIK Zvolen

3.-4. Jelen ENERGETIK Zvolen
3.-4. Kasanický ART MODUL Ružomberok

M. Bystričan, Ružomberok

Ženy jednotlivci:
1. Škultétyová Hubeného Bratislava

2. Líšková Plastika Nitra
3. Letková ART MODUL Ružomberok
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Stolnotenisový klub Cukrovar Trenčianska Teplá spon­
zorom turnajov úprimne ďakuje.

v
Memorial Dušana Straucha

Pohár Petra Gjabela

zvratov a prekvapení. Najväčšie príjemné prekvapenie pre 
domáci usporiadajúci oddiel Bricon Trnava urobil nádejný 
mladý hráč Peko Ivan, ktorý svoje účinkovanie dotiahol až 
do finále, kde prehral s Witschkom Jozefom zo Spartacusu 
Galanta. Na treťom mieste sa umiestnili Dzelinskij z Micha­
loviec a Kačník z Ružomberka.

Poďakovanie za pomoc pri zorganizovaní 4. ročníka 
BRICON CUPu 96' patrí stavebnej firme BRIKON Trnava, 
ELASTIKU Šelpice ako aj ďalším sponzorom a primátorovi 
mesta Trnavy Ing. Štefanovi Bošnákovi.

Trnava 14. 9. 96

Dňa 14. 9. 1996 usporiadal stolnotenisový oddiel 
BRICON Trnava v telocvični 9. ZŠ na Vančurovej ulici v 

Trnave 4. ročník stolnotenisového turnaja BRICON CUP 
96.

Turnaja sa zúčastnilo vyše 70 pretekárov z 18 oddielov 
celého Slovenska, ktorí mali poslednú príležitosť preveriť 
si svoje sily pred nadchádzajúcim ročníkom I. ligy.

Súťažilo sa v dvoch disciplínach: dvojčlenné družstvá, 
dvojhra mužov.

Už prvá disciplína ukázala kvalitu a vyrovnanosť 
pretekárov na turnaji. Po ťažkých a namáhavých zápasoch 
si prvenstvo odniesli hráči superligy Jahoda, Wiltschka 
zastupujúcich oddiel Spartacus Galanta, ktorí vo finále 
porazili dvojicu Kačník, Chudý z Ružomberka a Nadlíc. 
Na treťom mieste sa umiestnili dve dvojice: Koma, Hámor 
z Ružomberka a Grežo, Benč zo Sporiteľne Bratislava, ktoré 
svoje účinkovanie skončili v semifinále.

Kvalita a vyrovnanosť sa ukázala aj v druhej disciplíne 
- dvojhra mužov, v ktorej bolo vidieť v zápasoch mnoho

Černý Jozef
predseda stolnotenisového oddielu BRICON Trnava

^Butterfly

Muži od 40 do 50 rokov
1. Bardoň Jozef ŠK Rača

2. Horský Rudolf Cukrovar Trenčianska Teplá
3. Boris Ľudovít Drôtovňa Hlohovec

Muži nad 50 rokov
1. Weber Ján Slovan Trenčianske Teplice
2. Hasák Václav Kubran Trenčín
3. Lackovič Ján Drôtovňa Hlohovec

Výkonný výbor STK, Trenčianska Teplá

Výsledky:

Dvojčlenné družstvá mužov:
1. Jahoda Dalibor SPARTACUS Galanta

Wiltschka Jozef SPARTACUS Galanta
2. Kačník Milan ART MODUL VTJ Ružomberok

Chudý Norbert SLOVENSKÝ Orol Nadlice

3. Koma Tomáš ART MODUL VTJ Ružomberok
Hámor Peter ART MODUL VTJ Ružomberok

3. Grežo Martin ŠKST SPORITEĽŇA Bratislava
Benč Peter ŠKST SPORITEĽŇA Bratislava
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Dvojhra mužov:
1. Wiltschka Jozef SPARTACUS Galanta
2. Peko Ivan BRICON Trnava
3. Dzelinskij Andrej TIPSO Michalovce
3. Kačník Milan ART MODUL VTJ Ružomberok

1. Michalka Dušan ARTTEP PAP Topoľčany
2. Bardoň Andrej ŠK Rača
3. Šesták Tomáš ARTTEP PAP Topoľčany

4. Takáč Zdeno TZO Bytča
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SLÁVNE POSTAVY SLOVENSKÉHO STOLNÉHO TENISU

Ján Kolárik * 1921, stolný tenista, reprezentant Slo­
venska. Jedna z najväčších hráčskych osobností slovenského

majstrovstvách Slovenska vo dvojhre získal 3. miesto a 2. 
miesto v zmiešanej štvorhre (so Sadloňovou). Na majstrov­

stvách ČSR 1947 vo štvorhre (s Mou­
drým) obsadil 3. miesto. V roku 1950 
na majstrovstvách Bratislavy získal 1. 
miesto vo štvorhre (s Turkom). Na 
kontrolnom turnaji v Handlovej za účasti 
najlepších slovenských hráčov obsadil 3. 
miesto. Bol členom družstva slovenskej 
ligy ŠK Baťovany na turnaji najlepších 
družstviev v Starom Smokovci 1942: 3. 
miesto, 1. miesto majstrovstvá Stredo­
slovenskej župy. V drese OAP Bratislava 
r. 1943 v Slovenskej lige: 1. miesto, r. 
1944: 2. miesto, 1945: 10. miesto. Na 
turnaji družstiev r. 1945 v Baťovanoch: 
1. miesto. Zvíťazil v celoštátnom turnaji 
absolventov BŠP vo Svite r. 1948. 

f.Ján Kollárik, člen reprezentačného mužstva Slovenska v r. 1942-1944. 
Zľava: Tokár, Morávek, Horváth, Kollárik, Boruta.

stolného tenisu v prvej polovici štyridsiatych rokov. Člen STO: 
BŠP Zlín 1937 -1939, ŠK Baťovany 1939 -1942, OAP Bratisla­
va 1942 - 1944, ŠK Baťovany 1944 - 1945, ŠK Handlová 
1945 - 1948, Baník Handlová 1948 - 1952. Húževnatý a 
spoľahlivý hráč s vynikajúcim forhendom, ktorý bol jeho najvä­
čšou zbraňou. Majster Slovenska vo dvojhre mužov 1940 - 
1943, vo štvorhre 1941 (so Štrebingerom), 1943 (s Ledere- 
rom), 1945 (s Turkom). V roku 1941 získal titul majstra Slo­
venska HM v Ružomberku, majstra Považia a Žiliny. V roku 
1942 3. miesto na Medzinárodných majstrovstvách Slovenska 
vo štvorhre (s Františekom Hollom), 2. miesto vo dvojhre a 1. 
miesto vo štvorhre (so Štrebingerom) na majstrovstvách Bra­
tislavy. V roku 1943 majster Bratislavy vo dvojhre, r. 1944 2. 
miesto vo štvorhre (so Štrebingerom). V rokoch 1943 - 1947 
bol členom reprezentačného družstva Slovenska, ktoré bolo 
úspešné v rade medzištátnych stretnutí. Patril medzi najúspeš­
nejších slovenských reprezentantov. Zvíťazil v medzinárodnom 
turnaji v Španielsku r. 1943. Člen slovenského družstva, ktoré 
obsadilo v druhom ročníku Dunajského pohára v Bratislave 
1944 2. miesto v družstvách a získal 3. miesto vo štvorhre (s 
Ledererom). Za účasti najlepších hráčov Slovenska na maj­
strovstvách v Pov. Bystrici a v Trnave obsadil vo dvojhre 3. 
miesto a 2. miesto vo štvorhre (s Turkom). V roku 1945 na
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SLÁVNE POSTAVY SLOVENSKÉHO STOLNÉHO TENISU

Irena Mikócziová - Bosá * 1945, stolná tenistka, 
popredná československá a slovenská reprezentantka, jedna

Dlhoročná úspešná reprezentantka Irena Mikócziová-Bosá 
Majsterka ČSSR vo dvojhre žien 1966, vo štvorhre 1963,1964, 
1966. Strieborná medaila vo štvorhre na ME 1966 a bronz 
v družstvách na ME 1964,1966,1968. vynikajúca obranárka.

z významných hráčskych osobností ženského stolného tenisu 
Slovenska. Členka STO: Dynamo Spoje Bratislava 1955 - 
1961, Lokomotíva Rača 1961 -1967, Lokomotíva Bratislava 
1967 - 1977, DAC Dunajská Streda 1977 - 1989, Drôtovňa 
Hlohovec 1989 - 1992, DAC Dunajská Streda 1992 - 1993. 
Hráčka obrannej techniky s výpadovým útokom s uplatňo­
vaním športovej zápasovej bojovnosti a hráčskej taktiky. Vo 
svojej športovej kariére dosiahla mnohé vynikajúce výsledky.

«■ Ján Kollárik
v súčasnosti so získanými trofejami z jeho hráčskych víťazstiev.

Štvornásobná dorastenecká majsterka republiky vo dvojhre 
1957 - 1961, trojnásobná majsterka vo štvorhre 1958, 1959 
(s Thomasovou), 1961 (s Míšemkovou) a v zmiešanej štvorhre 
1957, 1958 a 1959 (s Polakovičom),
Majsterka ČSSR vo dvojhre žien 1966, vo štvorhre 1963,1964, 
1966 (s Lužovou), v zmiešanej štvorhre 1963 (s Mikom), 2. 
miesto vo štvorhre s Karlíkovou) 1960, 3. miesto vo dvojhre 
1962,1963, vo štvorhre (s Thomasovou) 1958 a v zmiešanej 
štvorhre (s Polakovičom) 1960. Na MEJ 1961 bronzovú me­
dailu, 1965 striebornú medailu v družstvách junioriek vo štvor­
hre junioriek 1961,1962 (s Lužovou) zlatú medailu a vzmieša- 
nej štvorhre juniorov 1961 (s Polakovičom), 1962 (soŠčepán- 
kom) zlatú medailu. Na ME 1966 strieborná medaila vo štvor­
hre (s Lužovou), bronzová medaila v družstvách 1964, 1966, 
1968. Víťazka Svetového festivalu mládeže 1959 vo Viedni. 
Členka vížazného družstva Lokomotívy Rača vo finále 
Veľtržného pohára ETTU 1967. Majsterka Slovenska vo 
dvojhre žien 1958, vo štvorhre (s Omelkovou) 1982. Víťazka 
celoštátnych turnajov 1961 v Prahe, v Starej Turej, v Prešove 
1975 - 1976 a ďalšie slovenské umiestnenia. Umiestnenie v 
slovenskom rebríčku žien 1958 -1961:1. miesto, čsl. rebríček 
1959 -1960: 8. miesto, 1961 -1962, 1964 -1965: 2. miesto, 
európsky rebríček 1965 -1966: 12. miesto. V r. 1973 -1976, 
1979 -1980: 3. miesto, 1977 -1979, 1980 -1981: 4. miesto. 
Na Dunajskom pohári 1968 vo štvorhre žien (s Grófovou) 1. 
miesto. Členka družstva 1. celoštátnej ligy Dynamo Spoje 
Bratislava 1957 -1961, Lokomotíva Rača 1961 -1967, Loko­
motíva Bratislava 1972 -1977, DAC Dunajská Streda 1979 - 
1980, 1982 -1983.

Nittaku
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ART MODUL VTJ RUŽOMBEROK
Stolnotenisový klub, ktorý vznikol v roku 1994. Ako klub 

však existuje od roku 1942 a vznikol na Ružomberskom 
gymnáziu. Názov klubu sa niekoľkokrát zmenil 42-48 ŠK 

SBZ, 48-53 SOKOL SBZ, 53-72 TJ Ružomberok, 72-89 
TJ BZVIL, 89-94 ŠK TEXICOM, od roku 1994 ART 

MODUL VTJ Ružomberok.

Prvým veľkým úspechom klubu bol v roku 1943 vôbec prvý 

titul majstra Slovenska dorastenca J. KANDU. Päťdesiate 

roky patrili vôbec medzi najúspešnejšie v histórii. V roku 1942 
začal písať svoju prvú kapitolu MILDEHO MEMORIÁL, 

ktorý pokračuje s niekoľkými prestávkami až dodnes. V roku 
1947 sa podarilo družstvu Š K SBZ vybojovať 3. miesto v 

prvej lige družstiev v zložení Gondžúr, Ronec, Turk, Kando, 

Miartušová, Slaninková. Hráč Turk sa v roku 1948 zúčastnil 

na MS v Londýne a spolu a Andreadisom získali 5-8 miesto. 

Ronec sa v tom istom roku stal Majstrom Moravy. Predsedom 

klubu bol Gondžúr.

V šesťdesiatych rokoch neboli úspechy blubu až tak výrazné, 

ale stále patril medzi popredné na Slovensku. V rokoch 1961 

- 62 sme hrali 2. ligu. Keď oporami boli Lovasík, Kando, 

Gonožúr, Ronec, Murček, Michalička, predsedom klubu bol

------ 22 ------------------------------------------------------------------------

Milan Lovasík, ktorý bol aj aktívnym hráčom v roku 1960 

získal titul majstra kraja a niekolko ďalších úspechov.

Klub prekonal niekolko kríz, jedna z nich bola aj v sedem­

desiatych rokoch, netrvala však dlho. Nastúpila nová generácia 

a znovu sa prebojovala do druhej ligy. Medzi najlepších patrili <

M. Kačník st. (majster kraja), Jantoš, Plózer, Hatala, Jakubů,

Lep, Hrabovský, Daniš, bratia Milanov- 

ci, Vyskočilová, Bystričanová. Toto ob­

dobie patrilo znovu k úspešnejším keď 

v Ružomberku sa hrala L Slovenská li­

ga. Klub stále pracoval pod vedením M. 

Lovasíka.
V osemdesiatych rokoch sme preží­

vali snáď najväčšiu krízu, keď nastali 

problémy finančné a priestorové. Pod­
pora TJ po odchode Lovasíka bola veľmi 

malá. Odobrali nám stabilnú herňu a 

prakticky vzali možnosť tréningu. Vý­

sledkom tejto neprajnosti funkcionárov 

TJ BZVIL bol pád až do 2. divízie 

mužov. V tomto snáď najťažšom období 

klubu bol predsedom J. Jantoš.
Koncom osemdesiatych rokov na­

stal posun klubu od stratených pozícií,
keď sa podarilo vďaka vedeniu ČSTV p. Demetroviča, mesta 

a BZVIL dobudovať "stavbu storočia" stolnotenisovú herňu, 

ktorá bola rozostavaná už v r. 1980. V r. 1987 bola herňa 

slávnostne otvorená, keď pásku prestrihol a prvý set odohral 

pán PhDr. Demetrovič. Odvtedy nastal rázny nástup klubu 

do stratených pozícií. Predsedom klubu sa stal M. Bystričan.

V roku 1991 sa družstvo mužov znovu prebojovala do druhej 

ligy. Okrem toho sa znovu v klube začalo pracovať zo ženami 

a mládežou. Výsledky dobrej práce skúsených funkcionárov,

Jantoš, Kačník, Cibulka, Moravčíková, Pančík, Tužinský 

sa prejavili, nasledovalo niekolko úspechov mládeže a násled­

ne dospelých. Určite najväčším úspechom po päťdesiatych ro­

koch sa klub môže pochváliť v roku 1995 a 1996 keď, družstvo 

mužov, žien, dorasteniek je účastníkom prvej Slovenskej ligy.

Okrem toho družstvo žiačok obsadilo 3. miesto na Slovensku

Súčasný 1. ligový káder družstva mužov ART MODUL VTJ a realizačný tým. 
Zľava: - horný rad: tréner Pančík, predseda klubu Bystričan, Hámor, Guman, Hodor; 

- spodný rad: Koma, Kačník, Zezula

Predstavuj e m e úspešné kluby s dlhoročnou tradíciou
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a druhý krát štvrté. Dosiahli sme i väčší počet medailí v 

individuálnych disciplínach. Medzi najúspešnejších patria: 

Kačník M. ml., Hodor, Darmoš, Koma, Hámor, Kupčík, 

Zezula, najnovšie Guman pod vedením

trénera Pančíka. V ženách sestry VI. a 

Andrea Letkové, Mária Letková, Ľubica 

Moravčíková pod vedením trénera R.

Cibulku. V tomto ročníku pod vedením 

Ľ. Moravéíkovej, keď Cibulka prevzal 

výchovu mládeže.

Súčasťou klubu od roku 96 sú aj teles­

ne postihnutý športovci. Hneď dosiahli 

výrazné úspechy, keď L. Gášpár získal 

na Paralympiáde striebornú a dve bron­

zové medaily, Dowalovszky bronzovú 

pod vedením trénera Bezecného.

V roku 199S bola podpísaná zmluva 

s armádou. Odvtedy je možnosť počas 

vojenskej základnej služby aktívne hrá­

vať stolný tenis. V našom klube, ako 

jedinej VTJ tohto športu na Slovensku.

Dnes nesieme názov ART MODUL VTJ Ružomberok, 
podľa firmy pôsobiacej v Dolnom Kubíne, ktorá sa zameriava 

na zákazky interiérov na klúč. Riaditeľom je pán Jaroščák 

Milan. Firma sa podieľa výrazne na chode klubu spoločne s 

mestom Ružomberok a niekoľkými ďalšími sponzormi (SOU- 

papierenské, HYZA, a. s., MIKO-PNEU, SCP, a. s., 

EKOKROK, MIOS, SLOWAPS a množstvo menších.

Vsúčastnom období klub pracuje pod vedením výkonného 

výboru v zloženíPančík,Jantoš, Cibulka, Tužinský, Bystri-

čan, za armádu p. Pochylý. Sme poriadateľom najvýznam­

nejších podujatí, v tomto roku MS mužov a žien. Tradične 

Mildeho memoriál u ktorého sme napísali už 31. kapitolu.

To je vizitka klubu, ktorý má svoju tradíciu, pozíciu v 

rámci slovenského stolného tenisu. Myslím, pracujúci na sluš­

nej úrovni po všetkých stránkach. Cieľom je vybudované pozí­

cie udržať ešte zlepšiť a podielať sa tak na rozvoji celého Slo­

venského stolného tenisu.

Marián Bystričan 

predseda klubu

1. ligový káder družstva žien ART MODUL.
Zľava: Letková V., Letková M., trénerka Moravčíková, Letková A.

r

MXButterfly
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r----------------------------------------------------------------- 1
Slovenské stolnotenisové centrum odštartovalo

L_______________________________________ ____J
Dňom 1.9.1996 Slovenský stolnotenisový zväz zriadil 

v Bratislave na Černockého 6 Slovenské stolnotenisové 

centrum mládeže (SSTC).
SSTC bolo zriadené z dôvodu, že v európskych stolno­

tenisových vyspelých krajinách je zabezpečovaná príprava 
špičkových talentovaných vrcholových mladých hráčov, 
koncentrovaných v špecializovaných zariadeniach národ­
ných asociácií. Túto formu prípravy si súčasná situácia 
vyžaduje aplikovať aj v podmienkach Slovenskej republiky 
- vytvorením Slovenského stolnotenisového centra (do 
roku 1992 bola zabezpečovaná príprava talentovanej mlá­
deže v TSM a SVŠ-M pri kluboch a oddieloch).

Poslanie a pôsobnosť SSTC:
1. Slovenské stolnotenisové centrum (SSTC) je špeciali­

zované zariadenie SSTZ, zamerané na formovanie a 
zdokonaľovanie prípravy špičkovej talentovanej mlá­
deže, na zvyšovanie športového výkonu hráčov v sym­
bióze s činnosťou reprezentačných družstiev mládeže 
Slovenskej republiky.

2. Cieľom a úlohou SSTC je zabezpečovať vysokú úroveň 
trénovanosti mladých hráčov, formou modelovania 
prípravy v koncentrovaných tréningových cykloch, vo 
výcvikových táboroch a zrazoch v rámci celoslovenskej 
pôsobnosti a za programovej účasti sparingov domá­
cich a zahraničných hráčov a odborného trénerského 
vedenia.

3. SSTC umožní intenzívnejší rast výkonnosti v adekvát­
nych herných, organizačných, trénersko-metodických 
a materiálnych podmienkach za súčinnosti SSTZ s prí­
slušnými oddielmi a klubmi, rodičmi a sponzormi. 
Príslušníci SSTC sú hráčmi svojho materského klubu 
a oddielu, za ktorý štartujú v súťažiach.

4. SSTC je zriadené na základe uznesenia č. 36/96 Výkon­
ného výboru SSTZ zo dňa 6. 6. 1996 s účinnosťou od
1.9. 1996. Za riadenie činnosti SSTC a jeho chod zod­
povedá zväzový kapitán SSTZ (je vedúcim SSTC) a 
hlavný tréner SSTC. Personálne zloženie hráčov a tré­
nerov, príp. ďalších odborných pracovníkov schvaľuje 
VV SSTZ.

5. Sídlom SSTC je špecializovaná stolnotenisová hala a 
ubytovacie zariadenie SSTZ na Černockého ul. v Bra­

tislave.

Organizácia a riadenie činnosti SSTC:
1. V SSTC sa zúčastňujú prípravy hráči:

a/ zaradení do celoročného tréningového procesu 
(hráči dlhodobo ubytovaní v ubytovacom zariadení 
SSTZ)

b/ hráči zúčastňujúci sa prípravy v tréningových cyk­
loch - formou výcvikových táborov a zrazov 1 - 2 x 
mesačne v dĺžke 5 -10 dní.

2. Do SSTC sa uskutočňuje výber a zaradenie hráčov na 
základe:
a/ umiestnenia v slovenskom rebríčku príslušnej veko­

vej kategórie mládeže
b/ predpokladov pre dosahovanie vrchol, športového 

výkonu (prognóza výkonnosti hráčov, zdravá špor­
tová ctižiadostivosť a koncentrácia)

c/ splnenia kritérií testovania úrovne motorických 
schopností a kondičnej výkonnosti hráča

d/ dobrý zdravotný stav
e/ doporučenia - súhlasu príslušného klubu, oddielu 

a rodičov.
3. Vyradenie hráčov zo SSTC môže byť uskutočnené z 

dôvodov:
a/ celoročného poklesu výkonnosti hráča 
b/ neprejavovania dostatočného akcentu a športovej

ctižiadostivosti v príprave SSTC a pre neplnenie tré­
ningových parametrov

c/ z disciplinárnych dôvodov (nedodržiavanie trénin­
gového a denného režimu, nedodržiavanie pokynov 
trénerov a ved. SSTC).

4. Pozývanie hráčov na prípravu v SSTC v programova­
ných tréningových cykloch - Výcvikových táborov a zra­
zov sa uskutočňuje písomnou pozvánkou.

5. Za organizáciu a riadenie tréningového procesu v SSTC 
vo forme dlhodobej prípravy a vo výcvikových tábo­
roch zodpovedá hlavný tréner, ktorého trénersko-me- 
todicky riadi zväzový kapitán SSTZ. V príprave hráčov 
odborne hlavnému trénerovi napomáhajú asistenti tré­
nera a sparingpartneri. Hlavný tréner sa podieľa na ve­
dení RD SR mládeže.

6. Hlavný tréner vedie v SSTC príslušnú tréningovú doku­
mentáciu a potrebnú korešpodenciu.

7. Hlavnýtréner a vedúci SSTC informujú o činnosti SSTC 
KVŠM, KŠR a VV SSTZ.
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Hlavné programové zameranie SSTC:
1. Príprava hráčov v SSTC sa zameriava obsahovo na e- 

tapu špecializovaného nadstavbového tréningu, k for­
movaniu a zdokonaľovaniu hráčskej techniky, vychá­
dzajúcej z metodiky súčasného vývoja stolného tenisu 
a z predikcie jeho ďalšieho rozvoja. Vrcholová príprava 
smeruje na dosiahnutie zvyšovania úrovne rozvoja mo­
torických schopností, kondičnej pripravenosti a psy-

» chickej odolnosti hráča.
2. Modelovanie tréningových cyklov a tréningových jed­

notiek vo VT orientovať v dvojfázovej príprave na osvo-
, jovanie si modernej úderovej a pohybovej techniky,

zdokonaľovanie podania a jeho príjmu na nátlakové 
herné situácie, základy hernej stratégie a taktiky. In­
dividuálne zdokonaľovanie techniky herného spôsobu 
hráča a ďalšie prvky hry.

Materiálno-ekonomické zabezpečenie SSTC:
1. Ubytovanie, stravovanie a úhradu cestovného členom 

SSTC hradí v dobe VT a KZ v zmysle pozvánky SSTZ. 
Hráčom s celoročnou pôsobnosťou hradí SSTZ nákla­
dy na ubytovanie. Stravovacie náklady si hráči hradia 
samostatne (obedy majú zabezpečené v škole, raňajky 
a večere majú zabezpečené za režijné ceny v stravo­
vacom zariadení SSTC). K úhrade nákladov na SSTC 
bola poskytnutá finančná pomoc MŠ SR.

2. SSTZ zabezpečuje tréningový priestor v stolnoteniso­
vej hale SSTZ podľa schváleného rozvrhu tréningov, 
zosúladeného s tréningovým procesom príslušným 
klubom.

3. SSTZ poskytuje na návrh vedúceho SSTC a hlavného 
trénera potrebný hráčsky materiál (poťahy, drevá, 
loptičky atď).

Regenerácia:
» V rámci tréningového procesu na VT SSTC bude podľa

potreby zabezpečovaná RG na náklady SSTZ.

> Zdravotnícke zabezpečenie:
Podľa potreby bude príslušníkom SSTC poskytnutá

základná zdravotná starostlivosť prostredníctvom ÚTL Bra­

tislava, Ružinovská 6 (MUDr. Igor Horvatovič).

Personálne zabezpečenie SSTC:
Vedúci SSTC: Vladimír Mihočko - zväzový kapitán SSTZ 
Hlavný tréner: Jozef Bardoň
Trénersko-pedagogický pracovník: Martin Kosan

Zoznam hráčov, zaradených do Slovenského stolnote­
nisového centra Bratislava, na obdobie 1996/97
Doba zaradenia: 1. 9. 1996 - 30. 6. 1997

A. hráči s celoročným DÔsobením v SSTC:
Juniori:

1. Michal Jirásek (ŠKST Bratislava)
2. Tomáš Šereda (ŠK Rača)

3. Vladimír Poliaček (STK Čadca)

4. Peter Kočkin (Spoje Košice)
5. Ladislav Toporčák (Spoje Košice)

Juniorky:
1. Eva Ódorová (Plastika Nitra)
2. Mária Kardošová (ŠK Rača)

Kadeti:
1. Peter Šereda (ŠK Rača)

2. Amel Demír (ŠK Rača)

3. Ľubomír Pištej (Štart Prešov)
4. Karol Hašek (Hirocem Malacky)
5. Anton Hamran (ŠK Rača)
6. Peter Scherk (ŠK Rača)

Kadetky:
1. Petra Tančiboková (Hirocem Malacky)
2. Eva Cíchová (ŠK Rača)

B. Hráči prizývaní na VT 1x mesačne v 5-dňových blokoch:
Juniori:

1. Erik Illáš (Arttep Pap Topoľčany)
2. Tomáš Šesták (Arttep Pap Topoľčany)

Juniorky:
1. Viera Marčeková (MSK Dun. Streda)
2. Silvia Tančiboková (Hirocem Malacky)
3. Zuzana Šándorová (MSK Dun. Streda)
4. Iveta Klačanská (Arttep Pap Topoľčany)
5. Andrea Letková (Modul VTJ Ružomberok)

Kadeti:
1. Michal Uhlárik (Arttep Pap Topoľčany)
2. Andrej Uhlárik (Arttep Pap Topoľčany)

Kadetky:
1. Andrea Kubríková (Arttep Pap Topoľčany)
2. Nina Kolářová (Hubeného Bratislava)

Spolu zaradených hráčov-čok: 26
Po súťažnom období 1996/97 sa zaradenie hráčov

SSTC pre súťažné obdobie 1997/98 prehodnotí podľa 
schválených kritérií. Činnosť SSTC je riadená "Štatútom 

SSTC", schváleného VV SSTZ.

Vladimír Mihočko, Zväzový kapitán SSTZ
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MUŽI

STO TJ GEOLÓG 
ROŽŇAVA "A"

Ing. Lubomír Kaščák 
Ing. Jozef Ondis 
Mgr. Ján Kováč 
Peter Repaský 
Radoslav Babič 
Ladislav Babič 
JUDr. Zoltán Gallo 
JUDr. Ján Gallo 
Rastislav Hvizdák 
Andrej Ružik

STK ARTTEP PAP 
TOPOĽČANY "A"

Robert Krajčík
Dušan Michalka
Tomáš Šesták
Branislav Hermann 
Ing. Peter Maňák 
Arno Janie 
Marek Porubský 
Branislav Mikuš 
Tomáš Adamkovič 
Miloš Hatala 
Michal Uhlárik

ŠKST SPORITEĽŇA 
BRATISLAVA "B"

Michal Jirásek
Peter Benč
Ján Medvecký
Ftantišek Blaňár
Peter Blaňár

ŠK STAVBÁR ENERGODATA 
ŽILINA

Ladislav Mádel 
Peter Krajčí 
Ing. Miroslav Duša 
Ing. Vladimír Říha 
Milan Melek 
Róbert Brath

Ing. Róbert Gabarík 
Róbert Valúch

STOLNOTENISOVÝ KLUB ZZO 
ČADCA

Igor Koniar 
Pavol Jakubec 
Robert Šamaj 
Vladimír Poliaček 
Tibor Valárik 
Marian Zelienka 
Ferdinand Straka 
Ján Mikláš 
Marian Kapusta 
Anton Kalužný 
Peter Krkoška 
Pavel Petráš 
Lubomír Tremboš

STK BRICON 
TRNAVA

Milan Slámka 
Peter Paulen 
Milan Kánya 
Ivan Peko 
Miroslav Halás 
Lubomír Bundzel

SPOJE
KOŠICE

František Fekete 
Imrich Pergely 
Mikuláš Macko 
Zoltán Kováč 
Július Bacsó 
Peter Kočkin 
Ladislav Toporčák 
Michal Kováč 
Igor Chamilla 
Valerij Giletko

JAS DUKLA 
BARDEJOV "A"

Jaroslav Uherčík 
Jozef Vajda

Peter Kopalko 
Ivan Benko 
Róbert Hajduk 
Alexander Magoči 
Ján Počurek 
Luboš Jakub 
Bohuš Kristmann 
Jozef Lukáč 
Július Lukáč 
Peter Gaži

ŠK TIPSO 
MICHALOVCE

Ing. Andrej Dzelinskij
Ing. Štefan Gajdoš
Ing. Milan Macháček
Alexander Jakušev
Juraj Zausin
Ing. Ján Hvižd'ak
Ladislav Mrug
Ján Štim
Ing. Alexander Piroháč 
Mikuláš Soós 
Robert Peticky 
Martin Kostovčík 
Ing. Vladimír Ráslavsky 
Otto Schotek 
Edgar Mertens 
Martin Danilovič

SLOVENSKÝ OROL - BELMONT 
NADLICE

Daniel Goga 
Róbert Hodál 
Norbert Chudý 
Lubomír Kunovský 
Milan Kozár 
Igor Goga 
Pavol Slovák 
Ján Beliansky 
Tomáš Beliansky 
Dušan Gális

ŠKST ART MODUL 
RUŽOMBEROK

Michal Hodor 
Milan Kačník
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Tomáš Koma 
Stanislav Guman 
Urban Miroslav 
Peter Hámor 
Dušan Darmoš 
Michal Zezula 
Ján Kupčík 
Vladimír Pančík

ŠK RAČA

Marián Jánoš 
Jarolím Miko 
Tomáš Šereda 
Martin Kosan 
Peter Záhradník 
Amel Demír 
Peter Šereda

ŽENY

TJ SLOVAN IMUNA 
ŠARIŠSKÉ MICHAĽANY

Mária Rokošná 
Anna Veterná 
Mariana Roliková 
Zuzana Hužvárová 
Gabriela Leitnerová 
Zdenka Džubáková 
Eva Manduchová

TJ SPOJE 
BRATISLAVA

Alexandra Cíchová 
Zuzana Bosá 
Jarmila Makovinská 
Tatiana Puhová 
Dajana Filistovová 
Veronika Horárová 
Jana Luljaková 
Ľuba Dorociaková

STK ARTTEP PAP 
TOPOĽČANY "B"

Viola Kokrmentová 
Ivona Lančaričová 
Zuzana Jakubičková 
Monika Vančová

Jana Nováčiková 
Andrea Kubríková 
Jana Mišútová 
Katarína Bielichová 
Daria Pecháčová 
Katarína Martišková

LOKOMOTÍVA 
KOŠICE "A"

Gabriela Jánošova 
Gabriela Horňáková 
Martina Kolibárová 
Elena Jurová 
Margita Šranková 
Zuzana Kováčové 
Natália Toronská 
Ivana Kreutzová 
Jana Šranková 
Lenka Kuzmová 
Katarína Vaňová 
Alžbeta Šranková 
Ing. Izabela Vargová

SLOVENSKÝ OROL 
TOPOĽČANY

Klaudia Dzurányiová 
Daniela Kunovská 
Natália Bendová 
Mária Bendová

ŠKST ART MODUL 
RUŽOMBEROK

Mária Letková 
Vladimíra Letková 
Andrea Letková 
Ľubica Moravčíková 
Ivana Letková 
Veronika Tužinská 
Veronika Kleňová

PLASTIKA NITRA "B"

Júlia Žgravčáková 
Natália Zavadskaja 
Stanislava Andrisová 
Andrea Andrisová 
Lenka Danišová 
Terézia Labayová 
Michalka Mlyneková

ŠKST HUMENNÉ

Oľga Grigorovská 
Jana Mihaľovová 
Zuzana Veľasová 
Andrea Kerteszová 
Michaela Kobanová 
Monika Helmeciová 
Lúčia Mitníková 
Alica Kmeťova

TTC HIROCEM 
MALACKY

Silvia Tančiboková 
Marcela Csillaghyová 
Petra Tančiboková 
Katarína Gubová 
Linda Mišejová

ŠK RAČA

Mária Kardošová 
Eleonóra Némethová 
Eva Cíchová 
Lucia Čolovičková 
Kristína Miková 
Katarína Filagová 
Katarína Polakovičová

MKST HUBENÉHO 
BRATISLAVA

Martina Škultétyová 
Jana Kolářová 
Mária Benediková 
Nikoleta Jendraššáková 
Nina Kolářová

TRNÁVKA
BRATISLAVA

Marta Petrlíková 
Petra Zajacová 
Zuzana Pácalová 
Elena Thomasová 
Lucia Forgáčová 
Kristína Szulányiová 
Dagmar Balašková 
Lívia Forgáčová 
Karin Krausová

27



Časopis pre priaznivcov celuloidovej loptičky SLOVENSKÝ STOLNÝ TENIS

V súťažiach dospelých

Zapisovanie výsledkov
Každému hráčovi sa uvádzajú víťazstvá dosiahnuté v dvojhre do 
jeho pridelenej časti databáze.

Ktoré zápasy sa hodnotia ?
Všetky celoštátne a krajské súťaže družstiev, superliga, súťaže 
jednotlivcov na MK, MSR, ME, MS, MM štátov, kontrolne turnaje, 
ako i medzištátne stretnutia reprezentačných výberov Slovenska 
a majstrovské zápasy hráčov hrajúcich v zahraničných kluboch. 
Hodnotia sa iba súťaže v dvojhrách.

Akú bodovú hodnotu získa hráč za víťazstvo ?
Za víťazstvo v dvojhre získa bodovú hodnotu hráča ktorého porazil. 
Rozumie sa tým bodová hodnota hráča uverejnená v aktuálnom 
slovenskom rebríčku. Pri víťazstve nad zahraničným hráčom 
získava jeho bodovú hodnotu podľa aktuálneho svetového, v 
druhom poradí podlá aktuálneho európskeho, v treťom poradí 
podlá štátneho rebríčka, v ktorom je zaradený. Bodové ohod­
notenie hráčov vo svetovom rebríčku je nasledovné: Prvý hráč 
svetového rebríčka má bodovú hodnotu 200 bodov. Druhý v po­
radí hodnotu 199,9 bodu, atď. Pokles o každé miesto v rebríčku 
znamená zníženie bodovej hodnoty o 0,1 bodu. Bodové hod­
notenie vo svetovom rebríčku má prioritu nad hodnotením v eu­
rópskom a v štátnych rebríčkoch.

Zvýšenie priority zápasov
Zvyšuje sa cena víťazstva a to nasledovne: 

a/ Na majstrovstvách Sveta, Európy, Slovenska a kraja a to:
1,5 krát za víťazstvo vo finále, 1,4 krát za víťazstvo v semifinále, 
1,3 krát za víťazstvo vo štvrťfinále, 1,2 krát za víťazstvo v osem-

finále,
1,1 krát za víťazstvo v šesťnásťfinále. 

b/ Na kontrolných turnajoch výberu reprezentantov:
1,1 krát za víťazstvo nad každým hráčom.

Výpočet celkového hodnotenia hráča a jeho zaradenie do rebríčka
1/ Hodnotí sa 16 najlepších výsledkov dosiahnutých v hodnote­

nom období. Pokiaľ hráč dosiahol 15, alebo menej víťazstiev- 
hodnotia sa všetky. Pokiaľ dosiahol 8 a menej víťazstiev, 
prípadne neexistujú o jeho výsledkoch informácie z iných dô­
vodov, je takýto hráč zaradený do rebríčka ako neklasifikovaný 
a to vzmysle Súboru predpisov stolného tenisu - súťažný poria­
dok čl. 4.3.3.7.5.7, na základe pridelenej bodovej hodnoty. 
Klasifikačná komisia W SSTZ túto hodnotu určí na základe 
posúdenia výsledkov hráča dosiahnutých v predchádzajúcej 
súťažnej činnosti.

2/ Výsledná bodová hodnota hráča sa vypočíta ako súčet bodov 
zo 16 najlepších výsledkov v hodnotenom období, podelená 
číslom 16. Predstavuje to priemernú (strednú) hodnotu víťaz­
stva. Podľa nej je hráč zaradený na odpovedajúce miesto v 
rebríčku. Vychádza sa pritom z filozofie, že lepší hráč má 
priemernú hodnotu víťazstva vyššiu než hráč slabší. V prípade 
rovnakého bodového hodnotenia dvoch a viac hráčov o poradí 
rozhodnú ich vzájomné zápasy a lepšie umiestnenia v dvojhre, 
v štvorhre a v zmiešanej štvorhre na MS, ME, MSR, v kontrol­
ných turnajoch a MK, pričom prioritu má vyššia súťaž.

3/ Najlepší hráči, ktorí štartovali iba v krajských súťažiach I. divízie

sú do rebríčka dosadení na základe výpočtu percentuálnej 
úspešnosti (počet víťazných dvojhier / celkový počet dvojhier) 
Dlhodobé súťaže družstiev, pričom sa im do celkového hod­
notenia započítajú tiež výsledky dosiahnuté na MK a MSR 
jednotlivcov so zvýšenou prioritou zápasov.

Redukovanie bodovej hodnoty
Hráčom, ktorí sa umiestnia vo svetovom a európskom rebríčku 
bude ich bodová hodnota neustále upravovaná podľa posledného 
aktuálneho rebríčka, pričom prioritu má svetový rebríček. Jedná 
sa o prideľovanú hodnotu pri víťazstve nad týmito hráčmi, ktorá 
však nebude meniť poradie v slovenskom rebríčku dospelých 
1995/96, ktorý je platný do 30. 6. 1997. V tejto podobe, v akej bol 
vydaný.

Ako zhromaždóvať výsledky ?
Zodpovednosť za vierohodnosť a včasné zasielanie výsledkov 
predsedovi klasifikačnej komisie W SSTZ majú:

a/ V regionálnych súťažiach - poverený funkcionár predsedom 
regionálneho zväzu

b/ V celoštátnych súťažiach - poverená osoba W SSTZ 
c/ V turnajoch výberov Slovenska a reprezentačných zápasoch

- úspešný tréner reprezentácie a ním poverená osoba, 
d/ V prípade štartu hráčov v zahraničných kluboch, z ktorých

výsledky na SSTZ neprichádzajú a nie je možné ich iným 
spôsobom získať, doporučuje klasifikačná komisia hráčom a 
funkcionárom, ktorých sato bezprostredne týka, zasielať tieto 
výsledky predsedovi klasifikačnej komisie W SSTZ osobne, 
alebo sprostredkovane a to v ich vlastnom záujme. Vierohod­
nosť výsledkov musí byť v tomto prípade potvrdená usporia­
dateľom.

Zverejňovanie rebríčkov
Slovenské rebríčky dospelých sa tvoria priebežne a budú zve­
rejnené k termínu 1.7.1997. Hodnotené obdobie je od 1.7.1996 
do 30. 6.1997. Dovtedy sú v platnosti rebríčky vydané k termínu 
30. 6. 1996.

V súťažiach mládeže

Zapisovanie výsledkov
Každému hráčovi sa zavádza do jeho databázy bodové hodno­
tenie na základe umiestnenia na vybraných športových podu­
jatiach.

Ktoré športové podujatia sa hodnotia ?
Všetky celoštátne a krajské súťaže družstiev, súťaže jednotlivcov 
na MK, MSR, MEJ a bodovacie, kontrolne a rebríčkové turnaje, 
ako i medzištátne stretnutia v súťažiach dvojhier.
Hráčovi sa započítavajú výsledky v každej vekovej kategórii, v 
ktorej súťažil zvlášť. Napr. výsledky dosiahnuté v súťaži dorastu 
len do rebríčka dorastu, výsledky zo súťaží staršieho žiactva do 
rebríčka staršieho žiactva, atď. Na základe týchto výsledkov je 
zaradený potom v odpovedajúcom rebríčku.

Akú bodovú hodnotu získa hráč za umiestnenie na športovom
podujatí
V republikových súťažiach za dosiahnuté umiestnenie v dvojhre 
získa bodovú hodnotu hráča, ktorý sa v aktuálnom slovenskom

w sátá’sJfMm ©M®M íFo
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rebríčku vo vekovej kategórii, v ktorej sa súťaž konala, nachádza 
umiestnený na tom istom mieste. V krajských súťažiach za do­
siahnuté umiestnenie v dvojhre získa bodovú hodnotu hráča, ktorý 
sa v aktuálnom rebríčku vo vekovej kategórii, v ktorej sa súťaž 
konala, nachádza umiestnený na celom násobku čísla 4 (najlepší 
hráč kola je hodnotený ako štvrtý hráč v slovenskom rebríčku, 
druhý hráč kraja ako ôsmi hráč SR, atď.)

Zvýšenie priority športových podujatí
Zvyšuje sa hodnotenie za umiestnenie na týchto športových po­
dujatiach:

a/ Na MEJ, MSR, MK a to: 1,5 krát za každé poradie v celkovom 
umiestnení medzi hráčmi SR

b/ Pri iných druhoch reprezentácie Slovenska: 1,1 krát za každé 
poradie v celkovom umiestnení medzi hráčmi SR

c/ Na kontrolných a rebríčkových turnajoch výberu reprezentan­
tov: 1,1 krát za každé poradie v celkovom umiestnení

Stárnutie výsledkov
Výsledky každého hráča uložené v jeho databázovom zásobníku 
časom stárnu, tzv. strácajú na svojej hodnote. Straty predstavujú 
denne 1/365 z pôvodne zapísaného výsledku od dňa, kedy sa 
športová akcia konala. Na momentálnu pozíciu hráča v rebríčku 
majú preto väčší vplyv novšie výsledky, ako výsledky uhrané v 
minulosti. Hráč, ktorý dlhšie nehrá, alebo má slabšie výkony, sa 
postupne v rebríčku prepadá. Po uplynutí 365 dní od termínu ko­
nania jeho poslednej športovej akcie sa takýto hráč z rebríčka 
úplne vytratí.

Výpočet celkového hodnotenia hráča a jeho zaradenie do rebríčka
1/ Hodnotí sa 5 pre hráča najlepších športových podujatí, ktorí 

absolvoval. Pokiaľ sa hráč zúčastnil na menšom počte hod­
notených akcií ako 5 - hodnotia sa všetky, pričom zbývajúce 
výsledky do celkového počtu 5 v zásobníku každého hráča sa 
automaticky doplnia 10 bodovou hodnotou. Znamená to, že 
každý začínajúci hráč má na začiatku svojej športovej kariéry 
vo svojom zásobníku 5 desaťbodových výsledkov, ktoré si 
postupne účasťou na športových akciách vylepšuje.

2/ Do rebríčka budú zaradení iba tí hráči, ktorí sa v ročnom hodno­
tiacom období zúčastnili aspoň na 2 športových podujatiach.

3/ Do rebríčka nebudú zaradení tí hráči, ktorí dosiahnu priemernú 
bodovú hodnotu 10.0 a menej.

4/ Výsledná bodová hodnota hráča sa vypočíta ako súčet bodov 
z celkového počtu hodnotených podujatí. Predstavuje to prie­
mernú (strednú) hodnotu, pripadajúcu najedno podujatie. Pod­
ľa nej je hráč zaradený na odpovedajúce miesto v rebríčku a 
to vtej vekovej kategórii, v ktorej výsledky dosiahol. Vychádza 
sa pritom z filozofie že lepší hráč má priemernú hodnotu pripa­
dajúcu na jedno športové podujatie vyššiu než hráč slabší. V 
prípade rovnakého bodového hodnotenia dvoch a viac hráčov 
o poradí rozhodnú ich vzájomné zápasy a lepšie umiestnenia 
v dvojhre, v štvorhre a v zmiešanej štvorhre na športových po­
dujatiach, ktorých sa zúčastnili spoločne, pričom prioritu má 
vyššia súťaž.

Príklady:
a/ Mladší žiak, ktorý sa v ročnom hodnotiacom období zúčastnil 

na troch športových podujatiach má po amortizácii vplyvom 
stárnutia vo svojom zásobníku tieto bodové hodnoty: 13.615.9 
18.710.010.0. Jeho priemerná bodová hodnota je: (18.7+15.9 
+ 13.6+10.0+10.0): 5 = 13.64. S bodovou hodnotou 13.64 
bude zaradený na odpovedajúce miesto v novotvorenom reb­
ríčku mladších žiakov.

b/ Iný mladší žiak má vo svojom zásobníku tieto bodové hodnoty: 
14.2 13.715.619.9 18.6 11.4 20.6 15.8. Jeho primerná bodová 
hodnota je ( 20.6+19.9+18.6+15.8+15.6):5 =18.1

c/ Dorastenec má v zásobníku tieto hodnoty: 26.1 10.010.010.0 
10.0. Pretože sa v ročnom hodnotiacom období zúčastnil len

najednej športovej akcii, nebude do rebríčka zaradený, 
d/ Starší žiak, ktorý sa zúčastnil na troch športových akciách v

rámci súťaží staršieho žiactva má v zásobníku tieto výsledky: 
12.6 8.8 9.2 10.0 10.0. Jeho priemerná bodová hodnota je 
:(11.6+10.0+10.0+9.2+8.8):5 = 9.92. Pretože priemerná hod­
nota nie je väčšia ako 10.0, nebude tento hráč do rebríčka za­
radený.

5/ Klasifikačná komisia W SSTZ si v zmysle Súboru predpisov 
stolného tenisu - súťažný poriadok či. 4.3.3.7.5.7, vyhradzuje 
právo zaradiť hráča po jeho ročnej, alebo dlhšej nečinnosti do 
rebríčka ako neklasifikovaného v prípade, že sa znovu aktívne 
zapojí do športovej súťažnej činnosti a prideliť mu takú bodovú 
hodnotu, ktorá bude zodpovedajúca jeho momentálnej výkon­
nosti.

Zhromažďovanie výsledkov
Výsledky zo športovej akcie je usporiadateľ povinný zaslať do 
dvoch dní po jej skončení predsedovi kvalifikačnej komisie, ktorý 
ich spracuje a uvedie do databázy výsledkov sledovaného hráča. 
U každého hráča je nutné uviesť jeho priezvisko a meno, mesiac 
a rok narodenia, oddielovú (klubovú) príslušnosť. Príklad: Illáš Erik, 
2/80 ARTTEP PAP Topoľčany. Zodpovednosť za včasné dodanie 
výsledkov, ako aj ich vieruhodnosť nesú:
a/ V regionálnych súťažiach - poverení funkcionár predsedom 

regionálneho zväzu
b/ V celoštátnych súťažiach - poverená osoba W SSTZ
c/ V turnajoch výberov Slovenska a reprezentačných zápasoch

- ústredný tréner reprezentácie a ním poverená osoba

Druhy rebríčkov a ich zverejňovanie
1/ AKTUÁLNE SLOVENSKÉ REBRÍČKY MLÁDEŽE
Termíny vydania: 1.1. 1997 a 1. 7.1997. Budú do nich zaradení 
všetci hráči SR, ktorí splnili požadované podmienky pre zaradenie. 
Klasifikačná komisia VV SSTZ zabezpečí zaslanie rebríčkov 
všetkým oddielom, ktorých hráči sa umiestnili v niektorej vekovej 
kategórii do 32. miesta. Súčasne budú rebríčky uverejnené v 
časopise Slovenský stolný tenis a v informačnom buletíne.
2/ NASADZOVACIE REBRÍČKY MLÁDEŽE
Termíny vydania: Jedenkrát mesačne a to k prvému dňu začína­
júceho mesiaca okrem 1.1. 1997 a 1. 7. 1997. Bude do nich 
zaradených 20 najlepších hráčov každej vekovej kategórie. 
Rebríčky budú zasielané tým oddielom (klubom), ktorých hráči 
sa budú v týchto rebríčkoch nachádzať. Zavedením nasadzo- 
vacích rebríčkov sa sleduje skvalitnenie systému nasadzovania 
hráčov v celoslovenských bodovacích turnajoch a na majstrov­
stvách SR jednotlivcov vzhľadom k rýchlej dynamike vývoja hráčov 
v mládežníckych kategóriách .

Priorita rebríčkov
Prioritu majú nasadzovacie rebríčky pred aktuálnymi. Pri losovaní 
súťaží má prioritu najnovší nasadzovací rebríček, ktorý má hlavný 
rozhodca k dispozícií. V termínoch, keď sú vydané aktuálne reb­
ríčky (1.1. 1997 a 1. 7. 1997), plnia tieto súčasne funkciu na- 
sadzovacích rebríčkov (sú s nimi zhodné) a preto nie je potrebné 
nasadzovacie rebríčky v týchto termínoch vydávať.

Schválenie smernice
Táto smernica bola navrhnutá a schválená klasifikačnou komisiou 
W SSTZ na jej zasadnutí dňa 20. 9.1997 v Liptovskom Mikuláši, 
po prejednaní pripomienok od oddielov a klubov - účastníkov repu­
blikových súťaží.

V Liptovskom Mikuláši 20. 9. 1996

Ing. Emil Toma
predseda klasifikačnej komisie W SSTZ
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PRE ZAČIATOČNÍKOV A ŠPORTOVÚ VÝKONNOSŤ

Metodické a didaktické aspekty nácviku techniky a jej stabilizácie v stolnom tenise.

Formovanie zdokonaľovania hráčskej tech­

niky a jej stabilizácie vyžaduje mnohoročný 

proces technickej prípravy hráča stolného te­

nisu. Tento proces formovania hráčskej tech­

niky rozdeľujeme na dve základné štádiá:
1. Štádium základnej technickej prípravy.

2. Štádium prehĺbeného technického zdoko­

naľovania až k vrcholu - technického maj­

strovstva hráča.

V prvom štádiu ide o počiatočné osvojo­
vanie techniky tzv. nácvik techniky začiatoč­

níkov.
V druhom štádiu ide o technickú prípravu 

hráča z hľadiska osvojovania a zdokonaľovania 
úderovej a pohybovej techniky v súlade s obsa­

hom jednotlivých tréningových cyklov zachová­

vania a rozvoja športovej formy .
Z hľadiska metodiky nácviku techniky ro­

zoznávame tri etapy technickej prípravy.

1. etapa - hráč sa zoznamuje s elemen­
tárnymi prvkami hráčskej techniky od správ­
neho držania rakety, cez rôzne herné cvičenia 
s loptičkou mimo stola, cez prvé kontakty stol­
notenisovej hry, tzv. základnými údermi (priamy 

úder, podanie, správne postavenie a pod.), for­
mou rôznych školiek.

2. etapa - hráč si osvojuje základnú pohy­

bovú a úderovú techniku priamych úderov, po­
daní, útočných úderov, obranných úderov zpra­

va (forehand) z ľava (bekhend). Formuje sa zá­
kladná predstava a charakteristika techniky 
nacvičovaného úderu (sledovanie hry vyspelých 
hráčov, ukážky jednotlivých úderov, audiovi­

zuálne zoznámenie atď.).
Dôležitou časťou je zoznámenie sa s pohy­

bovou - štrukturálnou stránkou úderov pomo­
cou imitačných cvičení. Osvojenie si správnych 

pohybových fáz úderov a pohybovej techniky 

(hráčsky streh, akčný úderový uhol, nápřah, 

švih paže atď.). Osvojenie si správnych údero­

vých pohybových návykov a ich automatizácie, 

pilovanie istoty jednotlivých úderov a podaní.

3. etapa - hráč si osvojuje zdokonaľuje a 

stabilizuje jednotlivé prvky hráčskej pohybovej 

a úderovej techniky, herných činností a herných 
kombinácií. Špeciálnymi cvičeniami sa upevňu­

jú pohybové úderové návyky, nácvikom a mo­
delovaným tréningom sa úroveň techniky úde­

rov, zdokonaľuje a stabilizuje. Pri zdokonaľovaní 

techniky a stability úderov sa používajú progre­

sívne metódy a formy tréningu (fázovitosť, inten­

zívnosť, nácvik v sériách s viacej loptičkami,

využitie videorekordingovej techniky, trenažérov 
a vystrelovačov loptičiek, zásobníkov, a pod.). 

Modelovanie technického zdokonaľovania hry 
je najúčinnejšie so spáringom so špecifickým 

zameraním k modelovaniu zápasu a konkrétne 

herného javu, hernej situácie.

Dôležitou časťou tretej etapy nácviku tech­
niky úderov na stole je obdobie, v ktorom sa 

prehlbuje a skvalitňuje pohybová štruktúra a 
pohybové fázy jednotlivých úderov v komplexe, 

t. j. vcelku, do úrovne stability pohybových ná­

vykov úderovej techniky. Po zvládnutí nácviku 
techniky, jednotlivých úderov, ich ovládania čo 

do stability, smeru, výšky, razantnosti, prechá­
dza sa k nácviku spojenia jednotlivých úderov 

v hernej činnosti a technické kombinácie úderov 
v spojení technického a taktického formovania 

hry. Takéto formovanie hry v jednote technic- 
ko-taktickej prípravy hráča umožní nielen zvlád­

nutie úderových a pohybových činností hráča, 
ale aj ich uplatnenie, účinnosť v danom tempe 

a rytme hry. Technicko-taktické formovanie prí­
pravy hráča z hľadiska metodiky nácviku je dôle­
žitou didaktickou fázou osvojovania si potreb­
ných prvkov techniky i variantov taktiky v súlade 

s vývojom stolného tenisu vo svete, predpo­
kladov hráča po stránke fyzickej a predpokladov 
pre zdokonaľovanie hry, učenie a osvojovanie 
nových prvkov i stability už osvojených herných 

činností. Pritom sa vyžaduje velká koncentrácia 
a sústredenosť trénera i hráča k danej úlohe v 

tréningu, metodický postup i štruktúra nácviku 
i dostatočný časový priestor k dosiahnutiu 
tohoto cieľa a úlohy. Pri osvojovaní a zvyšovaní 
stability-taktickej stránky herných činností hráča 

a formovaní techniky úderov a ich uplatnenie v 

hre môžeme použiť tento didaktický postup:

1. Nácvik presnosti a stability techniky ú- 
točných úderov F, B po diagonále, ako základ 

herných činností a herných kombinácií, opako­
vane jednotlivo alebo v sériách. Dbať na pres­

nosť umiestnenia a technické prevedenie útoč­

ného úderu topspinom do vyznačeného prie­

storu stola na strane súpera (do rohov stola). 

Obr. 1a, b.
2. Nácvik presnosti a stability techniky ú- 

točného B a F po diagonále do rohov stola sú­

pera, opakovane na istotu úderov (A, B), v ná­

väznosti nácvik útočných úderov B a F po línii 

stola (C, D), opakovane na istotu úderov. Z hľa­
diska metodického je dôležité presné umiest­

ňovanie úderov v sérii po línii stola z ľavej i pravej 
strany. Obr. 2a, b.

3. Nácvik techniky útočného úderu F top- 

spinu zprava po línii stola, opakovane s ukon­

čením kombinácie F topspinom po diagonále 
do forehendu súpera. Účinná náväzná herná 

činnosť hráča opakovane po línii a diagonále B 

a F topspinom (osmička) dôležité je osvojiť si 

zmenu smeru úderu a letu loptičky a návaznost 

úderov celej hernej činnosti. Obr. 3a, b

4. Nácvik F topspinu po diagonále zprava 

v náväznosti na nácvik istoty úderov opakovane 

po diagonále a do stredu stola (b), po diagonále 

a po línii stola (c),po línii stola so záv. F tops­

pinom s bočnou rotáciou (d). Obr, 4a-d.
5. Nácvik B topspinov a útočných úderov 

zľava po diagonále opakovane (a), v náväznosti 
na stabilitu techniky úderov backhandom po línii 
a do stredu stola súpera (b), po línii a do rôz­
nych častí po šírke stola na strane súpera (d). 

Obr. 5a-b.
6. Nácvik techniky a stability skrátených ú- 

derov - stopbalov, halfvolejov a blokingov F po 

diagonále (a), B po línii a po diagonále (b) a v 
celej hernej činnosti po línii B, F a po diagonále 

stola (c). Obr. 6a-c.
7. Nácvik stability a techniky podaní B, F 

po diagonále do vyznačeného miesta na strane 
súpera a nácvik účinných rotovaných podaní 

zprava po diagonále na okraj stola súpera. Z 
metodického hľadiska uplatniť presnosť zacie­
lenia, techniku prevedenia a účinnosť podaní. 
Podania sa nacvičujú v rôznych variantách opa­

kovane vo veľkých sériách. Obr. 7a - c.
Didaktika nácviku úderovej techniky z hľa­

diska jej formovania na vyššej kvalitatívnej úrov­
ni má vyššiu účinnosť v racionálnom programo­
vom nácviku s metodickým postupom:

1. Jasné vysvetlenie - popis nacvičovaného 
prvku - kombinácie

2. Vizuálna ukážka nacvičovaného prvku s 
použitím kinogramov, obrazov, audiovizuálnych 

prístrojov (videorekording, smyčky, diaprojek­

tor, film a pod.) s vysvetlením tech. takt. kom­

binácií úderov.
3. Praktická ukážka nacvičovaného prvku 

(technická ukážka prvku - demonštrácia, spá- 

ring partnerom, resp. trénerom).
4. Vlastný nácvik techniky úderov jednotlivo 

a herných kombinácií v počte úderov a sériách, 
v určenom tempe a rytme hry s využitím účinné­

ho spáringu a metodou zásobníka, resp. dvojíc 

s použitím viacero loptičiek.

5. Sledovanie nácviku, pochopenie, oprava 
korekcia nácviku na základe informácií (videoa-

30
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nalýza, vyhodnotenie záznamov trénera o prie­

behu herných kombinácií).
METODICKÉ ASPEKTY ZVÁŽENIA 
STABILITY PRVKOV ÚDEROVEJ TECHNIKY.

Spoľahlivosť úderovej techniky hráča je 
úzko spojená s úderovou stabilitou. Úderová 

spoľahlivosť hráča je komplexný výsledok zdo­
konaľovania jeho návykov a schopností, ktoré 

zaručujú vysokú efektívnosť hernej činnosti i 

napriek pôsobiacim vonkajším a vnútorným pre­
kážkam (hráčska odolnosť voči záporným vply­

vom). Otázky zabezpečenia spoľahlivosti a efek­
tívnosti herných činností hráča súvisia praktic­

ky so všetkými zložkami prípravy. Ako najdôle­

žitejšia je technická príprava v spojitosti so špe­
ciálnou telesnou prípravou. Hlavným faktorom 
je tu objem a intenzita špecifických tréningových 

prostriedkov zaťaženia hráča, ktoré sú čo naj­
bližšie resp. prevyšujú podmienky a požiadavky 
súťaže a očakávaného súpera.

Dôležitá je z metodického hľadiska intenzita 
úderovej topspinovej činnosti, ktorá má byť ade­

kvátna očakávanej úderovej činnosti v zápase. 

Priebeh a variabilnost úderovej hernej činnosti 
a jej intenzitu treba meniť podľa modelu “Her­

ného javu” stretnutia, zápasu príslušnej súťaže.
Stabilita techniky úderov v stolnom tenise 

závisí tiež na schopnosti vytrvalej koncentrácie 
hráča, jeho únave a schopnosti rýchlej regene­
rácie, obnove síl. Jedným zo základných meto­

dických postupov pri skvalitňovaní spoľahlivosti 

a stability úderovej techniky hráča je zvyšovanie 

objemu nácviku a cvičení, v tréningu s vysokou 

intenzitou. Dôležitým faktorom je však i herná

Obr.5

(špeciálna) vytrvalosť hráča, ktorú musíme v tré­

ningu špecificky rozvíjať.
Trvanlivosť, spoľahlivosť a stabilita úderovej 

techniky v psychicky náročných herných situá­

ciách je treba vidieť v zabezpečovaní prípravy 

hráča a vo vzťahu spojenia technickej, vôľovej, 

špeciálnej telesnej a psychickej príprave. Dôle­

žitou metódou je modelovaný tréning so zame­

raním na príslušnú súťaž, s programovaním ú- 
činných spáringov čo prinesie zvyšovanie vý­

konnosti hráča.

PhDr. Ernest Demetrovič

tréner licencie A

Obr. 6 Obr.7
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UMIESTNENIE DRUŽSTIEV A JEDNOTLIVCOV 
VÝCHODOSLOVENSKÉHO KRAJA V JEDNOTLIVÝCH SÚŤAŽIACH

I. Divízia - muži -11. družstviev
1. DPMK Košice
2. Tatramat Matejovce
3. ZVL Prešov

I. Divízia - ženy - 5 družstviev
1. Lokomotíva Košice B
2. Imuna Šarišské Michaľany B
3. Tatramat Matejovce

II. A Divízia - muži -12 družstiev
1. Jednotár Stará Ľubovňa
2. Severka Kežmarok
3. ŠK MPK Spišská Nová Ves

II. B Divízia - muži -12 družstiev
1. SŠK Poproč
2. Spoje Košice C
3. Družstevník Čečehov

I. Divízia - dorastenci -13 družstiev
1. Lokomotíva Košice
2. Pokrok Krompachy
3. Tatramat Matejovce

I. Divízia - dorastenky - 4 družstvá
1. Lokomotíva Košice B
2. Imuna Šarišské Michaľany B
3. ŠKST Spišské Vlachy

I. Divízia - starší žiaci - 36 družstiev
1. JAS Dukla Bardejov 4. miesto na M-SR družstiev
2. Športklub MSS Prešov
3. Imuna Šarišské Michaľany

I. Divízia - staršie žiačky - 9 družstiev
1. Imuna Šarišské Michaľany
2. Družba Bardejov 4. miesto na M-SR družstiev
3. Imuna Šarišské Michaľany B

Medailové umiestnenie jednotlivcov na M - VS 
MUŽI A ŽENY /32+19/ - Prešov - za rok 1995

DORAST /32 + 24/ - Košice

32

3. Rolíková, Hužvárová Šarišské Michaľany
Mihalovová, Kováčové Humenné/Lokomotíva Košice

Mix:
1. Uherčík, Rokošná Bardejov/Šarišské Michaľany
2. Macko, Horňáková Spoje/Lokomotíva Košice
3. Kováč Z., Kováčová Spoje/Lok. Košice

Bajcura, Mihalovová ŠKST Humenné

MUŽI a ŽENY/46+13/- Prešov-za rok 1996

Dvojhra:
1. Kaščák Ľubo Geológ Rožňava
2. Uherčík Jaroslav JAS Dukla Bardejov
3. Fekete František Spoje Košice

Ondris Jozef Geológ Rožňava

1. Rokošná Mária Šarišské Michaľany
2. Jánošová Gabriela Lokomotíva Košice
3. Kováčová Zuzana Lokomotíva Košice

Jurová Elena Lokomotíva Košice

Štvorhra:
1. Novotný M., Poľa P. Cottbus(SRN)
2. Mryglot I., Uherčík J. Prešov/Bardejov
3. Kaščák L., Ondis J. Rožňava

Macko M., Kočkin P. Spoje Košice

1. Veterná A., Rokošná M. Šarišské Michaľany
2. Hužvárová Z., Rolíková M. Šarišské Michaľany
3. Jurová E., Kováčová Z. Lokomotíva Košice

Horňáková G., Jánošová G. Lokomotíva Košice

Mix:
1. Poľa P., Rolíková M. Cottbus, Šarišské Michaľany
2. Uherčík J., Rokošná M. Bardejov/Šariš. Michaľany
3. Fekete F., Jánošová G. Spoje/Lok. Košice 

Macko M., Horňáková G. Spoje/Lok. Košice

Dvojhra:
1. Toporčák Ladislav Spoje Košice
2. Lukáč Valér Športklub MSS Prešov
3. Guman Stanislav Štart Prešov

Kočkin Peter Spoje Košice

1. Rokošná Mária Šarišské Michaľany
2. Jurová Elena Lokom. Košice
3. Jacková Katarína Šariš. Michaľany

Leitnerová Gabriela Šariš. Michaľany

Štvorhra:
1. Toporčák L., Kočkin P. Spoje Košice
2. Guman S., Guman L. Štart Prešov
3. Kuruc M., Schutz R. Lokom. Košice

Takáč R., Sepeši M. VSTK Vranov n/T.

1. Rokošná M., Hužvárová Z. Šariš. Michaľany
2. Jurová E., Šranková M. Lokom. Košice
3. Toronská N., Šranková J. Lokom. Košice 

Kuzmová L., Stašová M. Lok.Košice/Šariš. Michaľany

Dvojhra:
1. Uherčík Jaroslav JAS Dukla Bardejov
2. Ondis Jozef Geológ Rožňava
3. Mryglot Ivo Štart Prešov

Bajcura Marián ŠKST Humenné

1. Rokošná Mária Šarišské Michaľany
2. Veterná Anna Šarišské Michaľany
3. Horňáková Gabriela Lokomotíva Košice

Rolíková Marianna Šarišské Michaľany

Štvorhra:
1. Macháček, Gajdoš Tipso Michalovce
2. Ondis, Kováč J. Geológ Rožňava
3. Uherčík, Vajda JAS Dukla Bardejov

Serbák, Bajcura ŠKST Humenné

1. Veterná, Rokošná Šarišské Michaľany
2. Horňáková, Jánošová Lokomotíva Košice
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STARŠIE ŽIACTVO /32+24/- Spišské Vlachy

MLADŠIE ŽIACTVO /32 + 21/- Šarišské Michaľany

ÚSPEŠNOSŤ ODDIELOV NA MAJSTROVSTVÁCH VÝCHODNÉHO SLOVENSKA JEDNOTLIVCOV

UM. Názov oddielu ml. žiactvo

Z

st. žiactvo

Z

dorast

S B Z

dospelí

S B

Sa medaily %

úsp.Z S B S B Z/25/ S/25/ B/50/

1. Imuna Šariš. Michaľany 0,5 2 4 1,5 - 3 2 0,5 3 5 2,5 2 9 5 12 26

2. Lokomotíva Košice - - 2 1,5 0,5 1 0,5 2 3,5 - 2,5 7 2 5 13,5 20,5

3. Spoje Košice - - - 0,5 1,5 - 2,5 0,5 1 - 0,5 3,5 3 2,5 4,5 10,0

4. STK Štart Prešov 2 - 1 - - 3 - 1 1,5 - 0,5 1 2 1.5 6,5 10,0

5. JAS Dukla Bardejov - 0,5 0,5 1,5 1 - - - - 1,5 2 1 3 3,5 1,5 8,0

6. Družba Bardejov 2,5 2 - - 1 2 - - - - - - 2,5 3 2 7,5

7. ŠKST Humenné - - 1 - 1 - - - - - - 3,5 - 1 4,5 4,5

8. Geológ Rožňava - - - - - - - - - 1 2 2 1 2 2 5,0

9. SŠK Poproč - 0,5 1 - - 0,5 - - - - - - - 0,5 1,5 2,0

10. Športklub MSS Prešov - - - - - 0,5 - 1 - - - - - 1 0,5 1,5

11. ŠKTipso Michalovce - - - - - - - - - 1 - - 1 - - 1,0

12. VSTK Vranov - - - - - - - - 1 - - - - - 1 1,0

13. Sokol Vojčice - - 0,5 - - - - - - - - - - - 0,5 0,5

33

Pri rovnakom počte medailí o umiestnení rozhoduje vyšší počet zlatých, resp. strieborných medailí.

Dvojhra:
1. Pištej Lubomír Štart Prešov
2. Tomáš Stanislav Šariš. Michaľany
3. Mikloš Slavo Šariš. Michaľany

Gumán Martin Poproč

1. Koščová Edita Družba Bardejov
2. Zbyňovská Barbora Družba Bardejov
3. Cmarová Andrea Šar. Michaľany

Majorošová Gabriela Lokom. Košice

Štvorhra:
1. Pištej L., Tomáš S. Štart Prešov/Šariš. Michaľany
2. Guman M., Vanta M. Poproč/Družba Bardejov
3. Mikloš S., Lukáč P. Šar. Michaľany/JAS Bardejov

Kmec M., Bocko M. Vojčice/Humenné

1. Koščová E., Zbyňovská B. Družba Bardejov
2. Cmarová A., Džubáková Z. Šar. Michaľany
3. Pekárová L, Majorošová G. Lok. Košice 

Bačovčinová J., Fertaľová Z. Humenné/Prešov

Mix:
1. Pištej L., Koščová E. Prešov/Družba Bardejov
2. Lukáč P., Zbyňovská B. JAS/Družba Bardejov
3. Mikloš S., Cmarová A. Šar. Michaľany

Tomáš S., Fertaľová Z. Šariš. Michaľany/Prešov

Dvojhra:
1. Benko Ivan JAS Dukla Bardejov
2. Toporčák Ladislav Spoje Košice
3. Marton Jozef Šariš. Michaľany

Pištej Lubomír Štart Prešov

1. Toronská Natália Lokom. Košice
2. Koščová Edita Družba Bardejov
3. Stašová Martina Šariš. Michaľany

Zbyňovská Barbora Družba Bardejov

Štvorhra:
1. Toporčák L., Marton J. Spoje Košice/Šariš. Michaľany
2. Benko I., Jakub L. JAS Dukla Bardejov
3. Šranko M., Šranko P. Lokom. Košice

Litecký J., Pištej L. Športklub/Štart Prešov

1. Toronská N., Stašová M. Lok. Košice/Šariš. Michaľany
2. Mitníková L., Helmeciová M. ŠKST Humenné
3. Zbyňovská B., Gumáňová J. Štart Prešov/Poproč

Mix:
1. Benko I., Stašová M. JAS Bardejov/Šar. Michaľany
2. Toronská N., Toporčák L. Lok. Košice/Spoje Košice

Mix:
1. Toporčák L., Jurová E. Spoje/Lok. Košice
2. Kočkin P., Hužvárová Z. Spoje Košice/Šariš. Michaľany
3. Schútz R., Šranková M. Lokom. Košice

Guman S., Rokošná M. Prešov/Šariš. Michaľany

3. Marton J., Šťastná L. Šariš. Michaľany
Pištej L., Manduchová E. Štart Prešov
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ÚSPEŠNOSŤ ODDIELOV NA MAJSTROVSTVÁCH SLOVENSKEJ REPUBLIKY JEDNOTLIVCOV

UM. Názov oddielu ml. žiactvo st. žiactvo dorast

N

dospelí

Z S B N

Sa medaily %

úsp.N Z S B N Z S B N Z S B Z/25/ S/25/ B/50/

1. JAS Dukla Bardejov 1 - - 2 - 2 1 - - - 4 - - 2 50,00

2. Štart Prešov 1 1 1 - 1 - - - 2 1 . . . 5 1 1 - 40,00

3. Spoje Košice - - 1 - 0,5 0,5 3 - - - 4 - 0,5 0,5 25,00

4. ŠKST Humenné - - 2 - - 0,5 - 2 . . . 4 - - 0,5 12,50

5. Lokomotíva Košice 2 - - - 2 - 0,5 - 1 - 5 - 0,5 - 10,00

6. Imuna Šariš. Michaľ. 3 - - 1 - - - 4 4 - - 1 12 - - 1 8,30

Ďalšie oddiely/kluby, ktoré nezískali medaily:

NAJÚSPEŠNEJŠÍ JEDNOTLIVCI SEZÓNY 1995/96

ÚSPEŠNOSŤ REGIÓNOV na M - SR 
jednotlivcov

Dospelí:

UM
dvojhry

M Ž
štvorhry

mix nom. % úsp.M Z

1Z 0,5S
66,661. BA 1B1S 16 1Z 0,5Z 1B 9

1S 1S 0,5Z 0,5S
2. ZS 18 1B 2B 1S 1Z 1B 19 52,63

3. SSTZ - 1Z - - - 8 12,50

4.-5. VS - - 1B - 10 10,00

SS - - 1B - 10 10,00

Dorast:

UM
dvojhry štvorhry

CH D CH D mix nom. % úsp.

ZS 1Z „ 1Z 1Z 1S 1Z 18 72,221. „ 1B
1S 1B 1S 2B 2B

2. BA 1B 1S
1B

2B 1Z 1S 13 53,85

3. SS - - - - - 12 0,00

4. VS - - - - - 13 0,00

Staršie žiactvo:

UM
dvojhry štvorhry

CH D CH D mix nom. % úsp.

1. BA 1S
1B

1Z
2B 1S

0,5S
1B 1B 14 60,71

2. VS 1B - 1B - 1S 1B 11 36,36

3. SS 1Z 1S 1Z - 1Z 12 28,57

4. ZS - - 1B
12 1B 

0,5S1B - 19 18,42

Mladšie žiactvo:

UM
dvojhry štvorhry

CH D CH D mix nom. % úsp.

1. ZS 1B 1Z 1S 
1B

1S
1,5B

0,5Z 0,5S
1,5B 1S 2B

19 63,15

2. BA 1Z 1B 0,5Z 0,5Z
0,5Z
0,5S 14 28,57

3. VS 1S - 0,5Z - 0,5Z 11 18,18

4. SS 1B - 0,5Z 0,5B - 12 16,66
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mž sž d dosp.

Pokrok Krompachy 1
Sokol Vojčice 1
Geológ Rožňava - - - 2
Športklub Prešov -11-
SŠK Poproč 2
Družba Bardejov 3 1 - -

Počet medailí z M-VS M-SR

Ľubomír Pištej 2z 1b 1z 1b
Edita Koščová 2z 1s 0,5b

Ivan Benko 1,5z 0,5s 2b
Natália Toronská 1,5z 0,5s 0,5b 0,5s

Ladislav Toporčák 2,5z 1s 0,5b 0,5s 0,5b
Elena Jurová 0,5z 1,5s 1,5b

Jaroslav Uherčík 1,5z 2s 0,5b
Mária Rokošná 5z 0,5s 0,5b 0,5b



Butterfly.



zabezpečuje:

- ťažbu plynu

- uskladňovanie plynu

- naplavovanie 
protipieskových filtrov

- katódovú ochranu 
proti bludným prúdom

- zatláčanie agresívnych 
médií

- dopravu


